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บทคัดย่อ

บทความนี้มุ่งศึกษา “เยอแนล” (Journal) ร้อยแก้วบันทึกการเดินทางส่วน

บคุคลทีส่ร้างสรรค์ขึน้ในสมยัรชักาลที ่5 ถงึรชักาลที ่6 จ�ำนวน 16 เรือ่ง เพือ่วเิคราะห์

ลักษณะเด่นอันเป็นลักษณะท่ีปรากฏร่วมกันในทุกตัวบท รวมถึงแสดงให้เห็นความ

เหมือนคล้ายและความแตกต่างระหว่าง “เยอแนล” กับงานท่ีมีลักษณะใกล้เคียงกัน

มากที่สุดคือ จดหมายเหตุระยะทางแบบเก่า จากการศึกษาพบว่า “เยอแนล” มี

ลักษณะเด่น 7 ประการ ได้แก่ 1. เป็นบันทึกการเดินทางส่วนบุคคล 2. มุ่งถ่ายทอด

	 * บทความนี้เป็นส่วนหนึ่งของวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาดุษฎีบัณฑิต ภาควิชา
ภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย เรื่อง “เยอแนล”: ลักษณะเด่นและ
คุณค่าในฐานะประเภทวรรณคดี (“Journal”: Characteristics and Values as a Literary 
Genre) ซึง่ได้ปรบัปรงุเพิม่เตมิจากการน�ำเสนอปากเปล่าในโครงการประชมุวชิาการระดับ
ชาติด้านภาษาไทย “วิวิธวิจัยภาษาไทย” ครั้งที่ 2 เมื่อวันที่ 25 พฤษภาคม 2562 ณ คณะ
อักษรศาสตร์ มหาวทิยาลยัศิลปากร วทิยาเขตพระราชวงัสนามจนัทร์ ผูว้จิยัขอขอบพระคุณ 
ศาสตราจารย์ ดร.ชลดา เรอืงรกัษ์ลขิติ ท่ีปรกึษาวทิยานพินธ์ผูใ้ห้ค�ำแนะน�ำอนัเป็นประโยชน์
ในการแก้ไขบทความนี้ให้ครบถ้วน ขอบพระคุณผู้ช่วยศาสตราจารย์วัชราภรณ์ อาจหาญ 
ผู ้วิจารณ์บทความ และขอขอบคุณโครงการพัฒนาก�ำลังคนด้านมนุษยศาสตร์และ
สังคมศาสตร์ ส�ำนักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา (สกอ.) ผู้สนับสนุนทุนการศึกษาแก่
ผู้วิจัย ประจ�ำปี 2553-2554 
	 ** นิสิตระดับดุษฎีบัณฑิต ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย ติดต่อได้ที่: w.ruttanalum@gmail.com
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เรื่องราวแก่ผู้อ่านโดยไม่เจาะจงบุคคลหรือจ�ำกัดกลุ่ม 3. จดบันทึกโดยระบุวันที่และ

เวลา 4. ระบุเส้นทางการเดินทางจริง 5. เล่าเรื่องที่กระท�ำหรือประสบระหว่างการ

เดินทาง 6. มกีารแสดงความคิดเหน็แทรกในงาน และ 7. ถ่ายทอดเนือ้หาด้วยภาษา

เล่าเรือ่ง ลกัษณะเด่นของ “เยอแนล” ข้อ 3-7 สอดคล้องกับลกัษณะของจดหมายเหตุ

ระยะทางแบบเก่าซึง่เป็นบนัทึกการเดินทางทีเ่กิดขึน้ก่อนการปรากฏใช้ค�ำว่า “เยอแนล” 

อย่างไรก็ตาม ลักษณะข้อ 1-2 ถือเป็นเส้นแบ่งท่ีท�ำให้ “เยอแนล” แตกต่างจาก

จดหมายเหตรุะยะทางแบบเก่าอย่างชดัเจน เนือ่งจากจดหมายเหตเุหล่านีไ้ม่ใช่บนัทกึ

ส่วนบคุคล แต่มสีถานะเป็นรายงานราชการหรอืเอกสารราชการ ส่งผลให้จดหมายเหตุ 

ดังกล่าวถูกจ�ำกัดไว้ให้แก่ผู้อ่านเฉพาะบุคคลหรือเฉพาะกลุ่มคือ พระมหากษัตริย์ 

หรือข้าราชการผู้มีหน้าท่ีเกี่ยวข้องกับจดหมายเหตุนั้นโดยตรง ความแตกต่าง 

ดังกล่าวแสดงให้เหน็ว่า “เยอแนล” เป็นงานเขยีนทีส่ามารถแยกออกจากงานประเภท

อื่นที่มีลักษณะใกล้เคียงกันได้อย่างชัดเจน จัดเป็นงานวรรณกรรมอีกประเภทหนึ่ง 

ที่มีลักษณะเฉพาะ

ค�ำส�ำคัญ:	 เยอแนล; ร้อยแก้ว; บันทึกการเดินทาง; บันทึกส่วนบุคคล
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Journals: Unique Characteristics 
of the Text and Differences from Similar Genres* 
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Abstract

This article examines 16 prose travel journals written in the reigns of 

King Rama V and King Rama VI in order to analyze the shared characteristics 

and highlight similarities and differences between journals and the literary 

genre with the most similar characteristics, namely traditional logs of journeys. 

According to the analysis, journals have seven unique characteristics: 1) they 

were personal travel journals, 2) they served as personal journals and  

addressed no specific audience, 3) the actual dates and time were recorded, 

4) the actual travel routes were recorded, 5) actions and experiences during 
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at the Faculty of Arts, Silpakorn University, Sanamchan Campus. The author would 
like to express heartfelt gratitude to Professor Chollada Ruengruglikit, Ph.D., and 
Assistant professor Watcharaporn Arjhan for their useful advice to improve this 
article and the Human Resource Development on Humanity and Social Science, 
(Office of the Higher Education Commission (OHEC), for sponsoring the grant to 
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the journeys were reported, 6) opinions were given in the journals, and 7) 

narrative techniques were used. The characteristics of journals in items 3-7 

are similar to those of traditional logs of journeys, which originated before the 

term “journal” was first used in Thai language. However, the characteristics 

in items 1-2 are what distinguish journals from traditional logs of journeys. 

That is to say, these logs were not personal journals, but functioned as  

government reports or official documents. Therefore, they were were limited 

to a specified audience or specific readers, namely kings or the government 

officials directly involved with the subject matter of these works. These  

differences indicate that journals have unique characteristics that differentiate 

them from other genres of writing. Therefore, journals can be considered a 

literary genre.

Keywords:	 Journal; Prose; Travel Journal; Personal Journal
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1. บทน�ำ

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (รัชกาลที่ 5) ทรงพระราชนิพนธ์

งานไว้หลากหลายประเภท มีพระราชนิพนธ์ประเภทหนึ่งท่ีทรงเรียกโดยทรงใช้ค�ำ

ทบัศพัท์ว่า “เยอแนล” หรอื “เยอนลั” ซึง่ถอดเสยีงมาจากค�ำภาษาองักฤษว่า journal 

ทรงใช้ค�ำดังกล่าวควบคู่กับค�ำว่า “ไดอรี” “ไดอารี” หรือ “ไดรี” ซึ่งถอดเสียงมาจาก

ค�ำว่า diary ทั้งนี้เมื่อพิจารณาความถี่ของการใช้ค�ำ พบว่า “เยอแนล” เป็นค�ำท่ีทรง

ใช้มากที่สุด งานวิจัยนี้จึงเลือกใช้เฉพาะค�ำว่า “เยอแนล” เพียงค�ำเดียว

พระราชนพินธ์ทีพ่ระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงเรยีกว่า “เยอแนล” 

มทีัง้หมด 5 เรือ่ง เป็นร้อยแก้ว 4 เรือ่ง ได้แก่ 1. พระราชนพินธ์เสด็จประพาสจนัทบรุี 

2. พระราชนิพนธ์เสด็จประพาสไทรโยค 3. ระยะทางเสด็จประพาสมณฑลอยุธยา

เมื่อปีขาล พ.ศ. 2421 4. ระยะทางเสด็จพระราชด�ำเนิรประพาสทางบกทางเรือ 

รอบแหลมมะลายู รัตนโกสินทรศก 109 และเป็นร้อยกรอง 1 เรื่องคือ ตามเสด็จ

ไทรโยค ผู้วิจัยเห็นว่า “เยอแนล” ร้อยแก้วเป็นรูปแบบที่พบมากกว่าร้อยกรอง งาน

วิจัยนี้จึงเลือกศึกษาเฉพาะ “เยอแนล” ร้อยแก้วเท่านั้น 

พระราชนิพนธ์ “เยอแนล” ร้อยแก้วข้างต้นเป็นบันทึกการเดินทางส่วน

พระองค์ที่ทรงพระราชนิพนธ์ขึ้นระหว่างเสด็จประพาสทั้งในและนอกราชอาณาจักร 

จากการค้นคว้างานวจิยัท่ีเก่ียวข้องพบว่า เคยมผีูศึ้กษาพระราชนพินธ์กลุม่นีม้าบ้าง

แล้ว เช่น อารดา กีระนันทน์ (2542ข) ศึกษาเรื่องการบันทึกภาพเขียนด้วยถ้อยค�ำ

ภาษาในงานพระราชนพินธ์ระยะทางเสด็จประพาสไทรโยค โดยชีใ้ห้เหน็ว่าลลีาภาษา

ร้อยแก้วในพระราชนิพนธ์ดังกล่าวแสดงพระอัจฉริยภาพของพระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวท่ีทรงใช้ภาษาถ่ายทอดส่ิงที่ทรงพบเห็นระหว่างการเดินทาง

ได้อย่างชดัเจน สรต ีใจสอาด (2542ก) ศกึษาเรือ่งจดหมายเหตรุายวนัพระราชนพินธ์

ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว: ต้นเค้าการเขียนสารคดียุคแรกของ

ไทย โดยศึกษาพระราชนิพนธ์จดหมายเหตุระยะทาง 4 เรื่อง ได้แก่ 1. จดหมายเหตุ

รายวันระยะทางเสด็จประพาสไทรโยค จ.ศ.1239 2. จดหมายเหตุรายวันระยะทาง

เสด็จพระราชด�ำเนินประพาสทางบกทางเรือรอบแหลมมลายู ร.ศ.109 3. 
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จดหมายเหตุรายวันระยะทางเที่ยวชวากว่าสองเดอืน ร.ศ.115 และ 4. จดหมายเหตุ

รายวันระยะทางเสด็จประพาสชวาครั้งหลัง ร.ศ.120 โดยใช้กรอบความคิดเรื่อง

ลักษณะของงานประเภทสารคดี เพื่อแสดงให้เห็นว่าพระราชนิพนธ์ดังกล่าวเป็น 

ต้นเค้าของการเขียนสารคดีในสมัยหลัง อาทิมา พงศ์ไพบูลย์ (2547) ศึกษาเรื่อง

คณุค่าของพระราชนพินธ์ร้อยแก้วบนัทึกประจ�ำวนัการเสด็จประพาสในประเทศของ

พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั โดยใช้กลุม่ข้อมลูพระราชนพินธ์ร้อยแก้ว

บันทึกการเดินทางรายวันส่วนพระองค์และพระราชหัตถเลขา งานวิจัยแสดงให้เห็น

ว่าพระราชนพินธ์กลุม่นีม้ลีกัษณะเป็น “บนัทกึประจ�ำวนัการเสด็จประพาสในประเทศ” 

(Diary-domestic travelogues) ที่มีคุณค่าในด้านต่างๆ 

จากการศกึษางานวจิยัท่ีผ่านมาเหน็ได้ว่า บางเรือ่งศกึษาเจาะลกึเฉพาะพระ

ราชนพินธ์เพยีงเรือ่งเดียว บางเรือ่งศกึษาโดยน�ำกรอบความคิดเรือ่งสารคดีทีก่�ำหนด

ขึ้นในยุคหลังมาใช้จัดประเภทตัวบท บางเรื่องศึกษาพระราชนิพนธ์ร้อยแก้วบันทึก

ประจ�ำวนัโดยจ�ำกัดเฉพาะการเสด็จประพาสในประเทศ ท�ำให้เหน็ว่ายงัไม่มงีานวจิยั

เรื่องใดศึกษาลักษณะเฉพาะของบันทึกการเดินทางส่วนพระองค์ที่พระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเรียกว่า “เยอแนล” ในฐานะที่เป็นงานวรรณกรรมอีก

ประเภทหนึ่ง

2. วัตถุประสงค์การศึกษา

บทความวิจัยนี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อศึกษาพระราชนิพนธ์ “เยอแนล” ร้อยแก้ว 

รวมถึงตัวบทของกวีอื่นที่สามารถจัดเป็นประเภทเดียวกับ “เยอแนล” แม้มิได้เรียก

ว่า “เยอแนล” ก็ตาม การศึกษานี้พิจารณาตัวบทท่ีแต่งขึ้นในสมัยรัชกาลท่ี 5 ถึงส้ิน

สุดสมัยรัชกาลที่ 6 โดยมีจุดประสงค์การศึกษา ได้แก่ 

1. วิเคราะห์ลักษณะเด่นที่ปรากฏร่วมกันใน “เยอแนล” ร้อยแก้วทุกเรื่อง 

2. วเิคราะห์ความเหมอืนคล้ายและความแตกต่างระหว่าง “เยอแนล” ร้อยแก้ว

กับงานประเภทอืน่ท่ีมลีกัษณะคล้ายคลงึกันมากท่ีสดุคือ จดหมายเหตรุะยะทางแบบเก่า 
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3. ขอบเขตการศึกษา

ข้อมูลที่ศึกษามีจ�ำนวนทั้งสิ้น 16 เรื่อง แบ่งเป็นกลุ่มดังนี้

พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (รัชกาลที่ 5)

		 - พระราชนิพนธ์เสด็จประพาสจันทบุรี (พ.ศ. 2419)

		 - พระราชนิพนธ์เสด็จประพาสไทรโยค (พ.ศ. 2420)

		 - ระยะทางเสด็จประพาสมณฑลอยุธยาเมื่อปีขาล พ.ศ. 2421

		 - ระยะทางเสด็จพระราชด�ำเนิรประพาสทางบกทางเรือรอบแหลม 

		    มะลายรูัตนโกสินทรศก 109 (พ.ศ. 2433)

		 - ระยะทางเที่ยวชวากว่าสองเดือน (พ.ศ. 2439)

		 - พระราชนพินธ์จดหมายรายวนัเมือ่เสด็จประพาสชวาครัง้หลงั (พ.ศ.  

		    2444)

พระนพินธ์ของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานรศิรานวุดัตวิงศ์ 

		 - เที่ยวเมืองพม่า (พ.ศ. 2431)

		 - จดหมายระยะทางไปพิษณุโลก (พ.ศ. 2444)

		 - จดหมายระยะทางไปแหลมมลายู ร.ศ.121 (พ.ศ. 2445)

พระนิพนธ์สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ 

		 - ไปลังกาทวีป (พ.ศ. 2434)

		 - ไปเมืองเตอร์กี (พ.ศ. 2434)

		 - นิราศนครวัด (พ.ศ. 2467)

พระนิพนธ์พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระก�ำแพงเพชรอัครโยธิน 

		 - จดหมายเหตุรายวันการเดินทางไนอินโดจีนฝรั่งเสส (พ.ศ. 2461)  

		    งานเขียนของข้าราชการและราษฎร

		 - คนไทยในราชส�ำนกัพระนางวคิตอเรยี (พ.ศ. 2427) โดย นายคร้าม
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		 - ระยะทางไปมณฑลภาคพายัพ พระพุทธศักราช 2465

  	   พระยาสุนทรเทพกิจจารักษ์ (ทอง จันทรางศุ)

		 - การเยี่ยมเมืองฮานอย (ตังเกี๋ย) โดยเครื่องบิน (พ.ศ. 2465)

  	   พ.ท.พระภาษาศรีรัตน์ (สุดใจ จันทรเวคิน)

4. ความหมายของค�ำว่า “เยอแนล” เม่ือพิจารณาจากบริบทการ 

    ปรากฏใช้

ค�ำว่า “เยอแนล” ปรากฏเฉพาะในพระราชนพินธ์ร้อยแก้วบนัทกึการเดินทาง

ส่วนพระองค์ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัจ�ำนวน 4 เรือ่ง ท้ังนีม้ไิด้

มีพระบรมราชาธิบายความหมายของค�ำดังกล่าว การนิยามความหมายของค�ำว่า 

“เยอแนล” จงึต้องพจิารณาจากบรบิทการใช้ในพระราชนพินธ์เหล่านัน้ ซึง่แต่ละเรือ่ง

มีภูมิหลังและการใช้ค�ำว่า “เยอแนล” ในบริบทต่างๆ ดังต่อไปนี้ (เรียงล�ำดับตามปีที่

ทรงพระราชนิพนธ์)

1. ค�ำว่า “เยอแนล” ในพระราชนิพนธ์เสด็จประพาสจันทบุรี (พ.ศ. 2419)

พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงพระราชนพินธ์ “เยอแนล” เรือ่ง

นี้เมื่อครั้งเสด็จประพาสเมืองจันทบุรีใน พ.ศ. 2419 ทรงบันทึกการเดินทางโดยระบุ

วันที่ต่อเนื่องกันทุกวัน ทรงใช้ค�ำว่า “เยอแนล” เรียกตัวบททั้งหมด 4 ครั้ง เช่น

	 ...อนึง่เมอืงจนัทบรุนีี ้มชีือ่ปรากฏในพระราชพงษาวดารหลาย

แห่ง แต่ไม่เปนการส�ำคัญทีจ่ะยกขึน้พดูในเยอแนลของเรา...แต่เมอืง

จนัทบรุนีี ้ควรจะนบัว่าเป็นเมอืงส�ำคัญของพระเจ้ากรงุธนบรุ ีด้วยเมือ่

ครั้งกรุงเสียแก่พะม่านั้น พระเจ้ากรุงธนบุรียกมาแต่เมืองก�ำแพง 

เพช็รรบกับพะม่ามาโดยล�ำดับ...ฝ่ายขนุรามหมืน่ซ่องซึง่เป็นศตัรขูอง

พระเจ้ากรุงธนบุรีนั้น แตกไปแล้วอาศัยอยู่ ณ เมืองจันทบุรี ยุยง

พระยาจนัทบรุมีใิห้อ่อนน้อมต่อเจ้ากรงุธนบรุ.ี..เจ้ากรงุธนบรุจีงึให้ยก

เข้าตีเมืองจันทบุรี...

(2484: 135-137)
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	 ...แล้วมาถึงเรือนเวลาย�่ำค�่ำ 45 มินิต เมื่อเวลาเรามาถึงสักครู่ 

มฝีนตกประปรายบ้างเลก็น้อยแล้วก็หายไป เราได้พบกับเจ้าปฤษฎางค์ 

ซึ่งออกมาด้วยเรือปานมารุตในวันนี้ แล้วแต่งหนังสือเยอแนลอยู่จน 

2 ยามเข้านอน ค�่ำวันนี้ลมจัดมาก เสียงคลื่นดังสู้ๆ แต่ไม่สู้หนาวนัก 

ปรอทเพียง 70 ดิครี.

 (2484: 153)

2. ค�ำว่า “เยอแนล” ในพระราชนิพนธ์เสด็จประพาสไทรโยค (พ.ศ. 2420)

พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงพระราชนพินธ์ “เยอแนล” เรือ่ง

นีเ้มือ่เสด็จประพาสเมอืงไทรโยคครัง้ที ่2 พ.ศ. 2420 ทรงบนัทึกการเดินทางโดยระบุ

วันที่ต่อเนื่องกันทุกวัน ทรงใช้ค�ำว่า “เยอแนล” เรียกตัวบททั้งหมด 20 ครั้ง เช่น

	 ...ได้มอบให้เจ้าพระยาศรีพิพัฒน์ แลเจ้าพระยามหินทร์ เปนผู้

รักษาบ้านเมือง เยอแนลของเราตั้งหนึ่งแต่วันนี้ คือวัน 5 ฯ 2 แต่ใน

ครัง้นี ้เราจะไม่มคีวามอสุาหจดชือ่ผูม้าด้วยเหมอืนเมือ่ครัง้ไปจนัทบรุี

คราวก่อน เพราะต่างคนต่างมีเรือมากนัก จะจดแต่เรื่องของเราคน

เดียว... 

(2504ข: 3)

	 ...อนึ่งวันนี้กรมพิชิตมีฉันท์และโคลงมาให้ แต่ตัวเราเองยังนึก

อะไรไม่ค่อยออกเลย เพราะต้องดูโน่นดูนีแ่ละเป็นธรุะอยูด้่วยจดหมาย

ระยะทางมาก กรมพิชิตเขามาคราวนี้สบายกว่าทุกคราวจึงคิดคล่อง 

ขอบใจที่ได้ช่วยให้เยอแนลมีบทกลอนขึ้น ได้คัดลงไว้ในนี้...

(2504ข: 87)

	 ...อนึง่วนันีล้งเรอืเลก็ไปนัน้ นัง่พจิารณาล�ำน�ำ้และป่าไม้ เมือ่เวลา

พระอาทิตย์ตก เสยีงนกยงู นกกวกั นกออก นกเงอืก นกกระแตแต้แวด

ร้อง ไก่ป่าขนัเซง็แซ่ไปดูสบายใจดี คิดโคลงให้เยอแนลหน่อยหนึง่...

(2504ข: 94)

14
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	 ...ไปเท่าใดก็ไม่รูแ้น่ พบหลกัก็เลอะเป้ือนไป เมือ่ไปได้ 37 มนิติ

นั้นพบหลัก 1500 ครั้นไปอีกจนเวลา 2 โมงครึ่งพบหลัก 100 ไม่รู้ว่า

เรือ่งราวเป็นกระไรกัน จะก�ำหนดในเยอแนลด้วยระยะเส้นนัน้เหน็จะ

เอาแน่ไม่ได้ คนที่จะอ่านเยอแนลแล้วขึ้นมาต่อไป ก็เห็นจะไม่มีใคร

มาวัดสอบ ถ้าจะว่าก็จะเหลวหนักไป ก�ำหนดเอาแต่เพียงว่าเรือเดิน

ตั้งแต่นั้นถึงนั่นเพียงเท่านั้นโมงก็เห็นจะดีอยู่แล้ว รู้เป็นแน่ ผู้ที่จะมา

ต่อไปคงไม่มีใครเดินช้ากว่าที่เรามานี้...

(2504ข: 97)

3. ค�ำว่า “เยอแนล” ในระยะทางเสด็จประพาสมณฑลอยุธยาเมื่อปีขาล พ.ศ. 

2421

พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงพระราชนพินธ์ “เยอแนล” เรือ่ง

นี้เมื่อครั้งเสด็จประพาสมณฑลอยุธยาโดยใช้เวลาส่วนใหญ่ส�ำรวจโบราณสถานใน

เมืองลพบุรี ทรงบันทึกการเดินทางโดยระบุวันที่ต่อเนื่องกันทุกวัน ทรงใช้ค�ำว่า  

“เยอแนล” เรียกตัวบท 1 ครั้ง ดังนี้

	 ...พระนอนองค์นี้คือท่ีพระราชสงครามชลอในครั้งแผ่นดิน

สมเด็จพระสรรเพช็ญ์ที ่7 พระเจ้าอยูห่วัท้ายสระ ความพสิดารแจ้งอยู่

ในพระราชพงศาวดารนัน้แล้ว พระนอนองค์นีย้าว 11 วา พระอโุบสถ

พระวิหารการเปรียญท้ังปวงในวัดนี้ สร้างครั้งแผ่นดินพระเจ้าอยู่หัว

ท้ายสระท้ังสิ้น ความแจ้งอยู่ในค�ำประกาศท่ีจารึกแผ่นศิลา ติดอยู่ใน

ผนังพระอุโบสถ ซึ่งคัดไว้ในเยอแนลนี้แล้ว...

(2470: 42)

4. ค�ำว่า “เยอแนล” ในระยะทางเสด็จพระราชด�ำเนิรประพาสทางบกทางเรือ

รอบแหลมมะลายู รัตนโกสินทรศก 109 (พ.ศ. 2433)
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พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงพระราชนพินธ์ “เยอแนล” เรือ่ง

นีเ้มือ่ครัง้เสด็จประพาสหวัเมอืงประเทศราชในแหลมมลายแูละเมอืงสิงคโปร์ พ.ศ. 2433 

ทรงบันทึกการเดินทางโดยระบุวันที่ต่อเนื่องกันทุกวัน ทรงใช้ค�ำว่า “เยอแนล”  

เรียกตัวบท 1 ครั้ง ดังนี้

วันที่ 16 วันจันทร์เดือน 7 แรม 14 ค�่ำ

	 เมื่อคืนนี้เขียนหนังสืออยู่จนดึกมาก เพราะจะตื่นสายได้ ไม่มี

การอะไร ตืน่ขึน้ก็เขยีนหนงัสอืมาจนค�ำ่ ท�ำใบบอกและร่างหนงัสือให้

ลูกบ้าง เวลาบ่าย 2 โมงครึ่งทอดสมอท่ีแหลมไชยสน เปนเขตแขวง

เมอืงกาญจนดิฐ พอจอดประเด๋ียวเดียวมพีาย ุมฝีนพร�ำ่เพรือ่มาจนค�ำ่

จงึได้หาย แต่ลมยงัมอียูเ่สมอ...ตัง้กองเขยีนหนงัสอืมาแต่ตืน่นอนจนค�ำ่ 

แล้วนวด แต่งใบบอกพลาง เขียนเยอแนลต่อจนมาถึงวันนี้ส�ำเร็จแล.

(2475: 346)

จากการใช้ค�ำว่า “เยอแนล” ในบริบทต่างๆ ข้างต้น มีข้อสังเกตดังนี้

1. “เยอแนล” เป็นร้อยแก้วบันทึกการเดินทางที่ระบุวันที่และเวลา

2. “เยอแนล” เขยีนขึน้ระหว่างการเดินทาง มใิช่งานทีแ่ต่งขึน้จากความทรงจ�ำ

ภายหลังการเดินทางส้ินสุดลงแล้ว ดังปรากฏข้อความในพระราชนิพนธ์ว่า “เขียน

เยอแนลต่อจนมาถึงวันนี้ส�ำเร็จแล”

3. “เยอแนล” ให้ข้อมูลเก่ียวกับการเดินทางท่ีเกิดขึ้นจริง อาจระบุเวลาเมื่อ

เดินทางถึงสถานท่ีแห่งใดแห่งหนึ่งหรือระบุชื่อสถานที่ตามระยะทางที่เดินทางผ่าน

ซึ่งพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเรียกข้อมูลดังกล่าวว่า “จดหมาย

ระยะทาง” 

4. ใน “เยอแนล” อาจแทรกร้อยกรองท่ีผู้เขียนแต่งเองหรือท่ีผู้อื่นแต่งให้ 

นอกจากนีอ้าจมกีารคดัลอกข้อมลูด้านประวตัศิาสตร์ทีส่มัพนัธ์กบัสถานทีท่ีเ่ดินทาง

ไปถึงแทรกไว้ด้วย

5. ผูเ้ขยีนใช้ค�ำสรรพนามบรุษุท่ี 1 ว่า “เรา” และเรยีกตวับทว่า “เยอแนลของ

เรา” แสดงให้เหน็ว่า “เยอแนล” เป็นบนัทกึการเดินทางส่วนบคุคล ไม่ได้มสีถานะเป็น
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เอกสารราชการหรือเพื่อใช้ประโยชน์ในทางราชการโดยตรง

6. ผู้เขียนกล่าวถึง “คนท่ีจะอ่านเยอแนล” แสดงให้เห็นว่า “เยอแนล” เขียน

ขึ้นเพื่อเผยแพร่สู่ผู้อ่าน การใช้ค�ำว่า “ผู้ที่จะอ่าน” ซึ่งเป็นค�ำกว้าง แสดงว่าผู้อ่านจะ

เป็นใครก็ได้ ผู้เขียนมิได้เจาะจงบุคคลหรือจ�ำกัดกลุ่มผู้อ่าน 

ข้อสงัเกตจากพระราชนพินธ์ข้างต้น กล่าวได้ว่า “เยอแนล” หมายถงึ ร้อยแก้ว

บันทึกการเดินทางส่วนบุคคลซึ่งระบุวันที่และเวลา เขียนขึ้นเพื่อถ่ายทอดเรื่องราว

แก่ผู้อ่านโดยไม่เจาะจงบุคคลหรือจ�ำกัดกลุ่มผู้อ่าน 

หลงัจากผูว้จิยัใช้นยิามดังกล่าวเป็นเกณฑ์เพือ่จ�ำแนกว่าตวับทใดเป็นหรอืไม่

เป็น “เยอแนล” พบว่าตัวบทท่ีจัดเป็น “เยอแนล” มีท้ังพระราชนิพนธ์เรื่องอื่นๆ ของ

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว พระนิพนธ์ของพระบรมวงศานุวงศ์ งาน

ของข้าราชการและงานของราษฎร ดังจะกล่าวในหัวข้อต่อไป

5. งานประเภท “เยอแนล” ร้อยแก้วกลุ่มต่างๆ

แม้ว่า “เยอแนล” เป็นค�ำเรียกตัวบทที่ปรากฏเฉพาะในพระราชนิพนธ์บาง

เรื่องของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว แต่จากการศึกษาพบว่ายังม ี

พระราชนิพนธ์เรื่องอื่นๆ ของพระองค์ พระนิพนธ์ของพระบรมวงศานุวงศ์ รวมถึง

งานเขยีนของข้าราชการและราษฎรท่ีสามารถจดัเข้าเป็นงานประเภท “เยอแนล” ได้ 

ดังรายละเอียดต่อไปนี้1

1. กลุ่มพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว

นอกจากพระราชนิพนธ์ร้อยแก้ว 4 เรื่องที่ทรงเรียกว่า “เยอแนล” แล้วพบว่า

ยงัมพีระราชนพินธ์อืน่อกี 2 เรือ่งทีส่ามารถจดัเป็นประเภทเดียวกัน แม้มไิด้ทรงเรยีก

	 1 ชื่อ “เยอแนล” และตัวบทท่ีคัดลอกมาเป็นตัวอย่าง ผู้วิจัยรักษาอักขรวิธีตาม
ต้นฉบับและอ้างอิงโดยใช้ช่ือตัวบทแทนชื่อผู้เขียน เนื่องจากผู้เขียนบางท่านสร้างสรรค์  
“เยอแนล” ไว้มากกว่า 1 เรือ่ง ดังนัน้การใช้ชือ่ตวับทจะท�ำให้ทราบว่าตวัอย่างนัน้ๆ มาจาก 
“เยอแนล” เรื่องใด
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ว่า “เยอแนล” ก็ตาม คือ 1. ระยะทางเที่ยวชวากว่าสองเดือน (พ.ศ. 2439) ทรงจด

บันทึกโดยระบุวันท่ีต่อเนื่องกันทุกวัน 2. พระราชนิพนธ์จดหมายรายวันเมื่อเสด็จ

ประพาสชวาครั้งหลัง (พ.ศ. 2444) ทรงจดบันทึกทุกวันแต่บันทึกขาดช่วงไประยะ

หนึ่ง เนื่องจากทรงเฝ้าไข้พระราชโอรส เมื่อพระอาการของพระราชโอรสดีขึ้นแล้ว 

ทรงกลับมาจดบันทึกต่อเนื่องกันทุกวันอีกครั้ง จึงกล่าวได้ว่า “เยอแนล” ร้อยแก้วที่

เป็นพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวมีทั้งหมด 6 เรื่อง 

2. กลุ่มพระนิพนธ์ของพระบรมวงศานุวงศ์

บันทกึการเดนิทางส่วนพระองค์ของพระบรมวงศานวุงศ์ทีจ่ัดเปน็ “เยอแนล” 

มีดังนี้

		 2.1 พระนิพนธ์ของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยา

นริศรานุวัดติวงศ์

		 “เยอแนล” พระนิพนธ์ของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรม

พระยานรศิรานวุดัตวิงศ์ เท่าทีพ่บม ี3 เรือ่ง ได้แก่ 1. เท่ียวเมอืงพม่า ทรงพระนพินธ์

เมื่อ พ.ศ. 2431 (ทรงพระนิพนธ์ไม่จบเรื่อง) 2. จดหมายระยะทางไปพิษณุโลก ทรง

พระนิพนธ์เมื่อ พ.ศ. 2444 ขณะเสด็จขึ้นไปตรวจงานหล่อพระพุทธชินราชจ�ำลอง 

ทรงจดบันทึกโดยระบุวันที่ต่อเนื่องกันทุกวัน 3. จดหมายระยะทางไปแหลมมลายู 

ร.ศ.121 (พ.ศ. 2445) ทรงพระนิพนธ์ขณะเสด็จไปทอดพระเนตรกิจการวางสาย

โทรเลขและโทรศัพท์ในแหลมมลายู ทรงจดบันทึกโดยระบุวันที่ต่อเนื่องกันทุกวัน

		 2.2 พระนิพนธ์ของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรง 

ราชานุภาพ 

 	 “เยอแนล” พระนิพนธ์ของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยา

ด�ำรงราชานุภาพ เท่าที่พบมี 3 เรื่องคือ 1. ไปลังกาทวีป ทรงพระนิพนธ์เมื่อ พ.ศ. 

2434 ขณะเสด็จประพาสเกาะลังกาเพียงระยะสั้นๆ เพื่อเปลี่ยนเรือโดยสารไปยุโรป 

ทรงจดบนัทกึโดยระบวุนัทีต่่อเนือ่งทกุวนั 2. ไปเมอืงเตอร์กี ทรงพระนพินธ์เมือ่ พ.ศ. 

2434 ขณะเดินทางกลับจากยุโรป ทรงจดบันทึกโดยระบุวันที่ต่อเนื่องกันทุกวัน  

3. นริาศนครวดั ทรงพระนพินธ์เมือ่ พ.ศ. 2467 ขณะเสด็จประพาสกรงุกัมพชูาเป็นการ

ส่วนพระองค์ ทรงจดบันทึกโดยระบุวันที่ต่อเนื่องกันทุกวัน 
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		 2.3 พระนิพนธ์ของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระก�ำแพงเพชร 

อัครโยธิน

		 “เยอแนล” พระนพินธ์ของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระก�ำแพงเพชร

อคัรโยธนิ เท่าทีพ่บม ี1 เรือ่งคอื จดหมายเหตรุายวนัการเดนิทางไนอนิโดจนีฝรัง่เสส 

ทรงพระนิพนธ์เมื่อ พ.ศ. 2461 ขณะด�ำรงต�ำแหน่งผู้บัญชาการกรมรถไฟหลวงและ

เสด็จไปทอดพระเนตรกิจการรถไฟและการคมนาคมในอินโดจีน (ลาว กัมพูชา 

เวียดนาม) ตามค�ำเชิญของรัฐบาลฝรั่งเศสที่ปกครองอินโดจีนอยู่ในขณะนั้น ทรงจด

บันทึกโดยระบุวันที่ต่อเนื่องกันทุกวัน

		 จากทีก่ล่าวมาเหน็ได้ว่า “เยอแนล” ร้อยแก้วพระราชนพินธ์และพระ

นิพนธ์เกือบทั้งหมดเป็นบันทึกการเดินทางส่วนพระองค์ท่ีทรงจดต่อเนื่องกันแบบ

รายวนั ยกเว้นพระราชนพินธ์จดหมายรายวนัเมือ่เสด็จประพาสชวาครัง้หลงัซึง่บนัทกึ

ขาดช่วงไประยะหนึง่เนือ่งจากทรงเฝ้าไข้พระราชโอรส ในวนัใดทีม่ไิด้เสด็จออกจาก

ทีป่ระทับกจ็ะทรงระบวุนัท่ีและบนัทึกไว้ส้ันๆ ว่ามไิด้เสด็จออก ลกัษณะดังกล่าวแตก

ต่างกับ “เยอแนล” ของข้าราชการและราษฎรซึ่งมิได้จดบันทึกต่อเนื่องกันทุกวัน ดัง

จะกล่าวในหัวข้อต่อไป

3. กลุ่มงานเขียนของข้าราชการและราษฎร

บันทึกการเดินทางส่วนบุคคลของข้าราชการและราษฎรที่จัดเป็น “เยอแนล” 

มีดังนี้

		 3.1 งานของพระยาสุนทรเทพกิจจารักษ์ (ทอง จันทรางศุ)

		 “เยอแนล” ของพระยาสุนทรเทพกิจจารักษ์ (ทอง จันทรางศุ) เท่าที่

พบมี 1 เรื่องคือ ระยะทางไปมณฑลภาคพายัพ พระพุทธศักราช 2465 เขียนขึ้นเมื่อ

ครัง้ตดิตามเสนาบดีกระทรวงมหาดไทยไปตรวจราชการมณฑลพายพั แม้ว่าจะเป็น

บันทึกท่ีเขียนขึ้นระหว่างปฏิบัติราชการ แต่ก็มิใช่รายงานราชการ เนื่องจากผู้เขียน

ชี้แจงไว้ในค�ำปรารภว่า “...การตั้งรูปที่จะเขียนดังกล่าวนี้ จึงเปนการท่ีน่าจะต้อง

พรรณนาถึงอะไรๆ หยุมหยิมอยู่บ้าง ซึ่งไม่เหมาะแก่การท่ีจะเปนรายงานในทาง

ราชการ จึงได้ปลีกเสียคนละทางทีเดียว...” (2466: ค�ำปรารภ) ด้วยเหตุนี้งานของ



141วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีที่ 27 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2563)

พระยาสุนทรเทพกิจจารักษ์จึงเป็นบันทึกการเดินทางส่วนบุคคล แม้ว่าลีลาภาษาท่ี

ใช้จะมีท่วงท�ำนองแบบหนังสือราชการก็ตาม บันทึกนี้มิได้จดบันทึกต่อเนื่องกันทุก

วัน เลือกบันทึกเฉพาะบางวัน

		 3.2 งานของ พ.ท.พระภาษาศรีรัตน์ (สุดใจ จันทรเวคิน)

		 “เยอแนล” ของ พ.ท.พระภาษาศรีรัตน์ (สุดใจ จันทรเวคิน) เท่าที่

พบม ี1 เรือ่งคือการเยีย่มเมอืงฮานอย (ตงัเก๋ีย) โดยเครือ่งบนิ เขยีนขึน้ใน พ.ศ. 2465 

เมื่อครั้งผู้เขียนเป็นล่ามให้แก่นายทหารและต�ำรวจที่มีภารกิจน�ำแผ่นเงินจารึกค�ำ

ไว้อาลยัทหารฝรัง่เศสท่ีเสยีชวีติในสงครามโลกครัง้ท่ี 1 ไปวางทีอ่นสุาวรย์ีเมอืงไฮฟอง

และดูกิจการต่างๆ ในประเทศอินโดจีน เป็นบันทึกการเดินทางโดยเครื่องบิน 

เพียงเรื่องเดียวในขอบเขตการวิจัย ผู้เขียนมิได้จดบันทึกต่อเนื่องกันทุกวัน เลือก

บันทึกเฉพาะบางวัน

		 3.3 งานของนายคร้าม

		 นายคร้ามเป็นราษฎรสมัยรัชกาลที่ 5 เกิดในตระกูลช่างจึงมีความรู้

ด้านการช่างหลากหลายแขนงรวมถงึวชิาดนตร ี“เยอแนล” ของนายคร้ามเท่าทีพ่บมี 

1 เรื่องคือ คนไทยในราชส�ำนักพระนางวิคตอเรีย เขียนขึ้นใน พ.ศ. 2427 เมื่อครั้ง

ร่วมเดินทางไปแสดงดนตรีไทยในราชส�ำนักของพระนางเจ้าวิคตอเรียและเดินสาย

แสดงท่ัวประเทศองักฤษและสกอตแลนด์ บนัทกึนีเ้ป็นงานของราษฎรเพยีงเรือ่งเดียว

ในขอบเขตการวจิยั เรือ่งราวท่ีถ่ายทอดไว้จงึเป็นมมุมองของสามญัชนทีม่ต่ีอการเดิน

ทางไกลและการแสดงความคิดเห็นเปรียบเทียบระหว่างสังคมอังกฤษกับสยาม  

ผู้เขียนมิได้จดบันทึกต่อเนื่องกันทุกวัน เลือกบันทึกเฉพาะบางวัน

6. ลักษณะเด่นของ “เยอแนล” ร้อยแก้ว

“เยอแนล” ร้อยแก้วมลีกัษณะเด่น 7 ประการ ลกัษณะเหล่านีป้รากฏในตวับท

ทั้ง 16 เรื่อง ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
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1. เป็นบันทึกการเดินทางส่วนบุคคล

 “เยอแนล” เป็นร้อยแก้วบนัทึกการเดินทาง “ส่วนบคุคล” ที ่“เล่าเรือ่งส่วนตวั” 

และแสดงใหเ้ห็น “ตวัตน” ของผูเ้ขียนในบนัทกึอยา่งชัดเจน ลักษณะของบันทึกส่วน

บุคคลในที่นี้ นอกจากจะหมายความว่า “เขียนด้วยตนเอง” หรือในกรณีที่เป็นพระ

ราชนิพนธ์อาจให้ผู้อื่นเขียนตามท่ีทรงเล่าแล้ว ยังหมายถึงมีอิสระในการน�ำเสนอ

เนื้อหา การใช้ลีลาภาษา ตลอดจนการแสดงอารมณ์ความรู้สึกหรือทัศนคติ ลักษณะ

ของ “บันทึกส่วนบุคคล” เห็นได้จากการถ่ายทอดเรื่องราวผ่านมุมมองของผู้เขียน 

(author) ท่ีเป็นบุคคลเดียวกับผู้เล่าเรื่อง (narrator) โดยใช้สรรพนามบุรุษท่ี 1 ซึ่งมี

ทั้งค�ำว่า “เรา” “ฉัน” และ “ข้าพเจ้า” ดังตัวอย่างต่อไปนี้

	 ...เวลาเช้า 4.35 ขึน้รถไปท่ีว่าการเมอืง ข้าราชการคอยเฝ้าพร้อม 

พระสถลอ่านแอดเดรสดีใจท่ีได้มา แลขอความแนะน�ำ แลให้พร เรา

ตอบขอบใจแลคิดว่าจะช่วยอดุหนนุ เสรจ็แล้วพระสถลน�ำข้าราชการ

เฝ้าเรียงตัว...

(สมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์

จดหมายระยะทางไปแหลมมลายู ร.ศ.121, 2539: 18)

	 วันเสารที่ 5 เมสายน วันนี้ท�ำงานตลอดวันจนไม่ลืมตาอ้าปาก

เพื่อจะให้งานแล้วเส็ด เพื่อไปถึงกรุงเทพฯ จะได้เปนแต่เพียงเปน

หน้าที่ของเสมียนท�ำการคัดลอก ฉันจะได้ท�ำราชการเรื่องอื่นต่อไป 

วนันีเ้รอืเดินทวนน�ำ้ทวนลม เพราะฉะนัน้จงึเดินได้แต่เพยีง 9.1 น๊อต

เท่านั้น

(พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระก�ำแพงเพชรอัครโยธิน 

จดหมายเหตุรายวันการเดินทางไนอินโดจีนฝรั่งเสส, 2486: 99)
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	 ...นายพนัตรหีลวงเหีย้มใจหาญร้องบอกให้พยายามค้นถนนให้

จงได้ ถงึแม้ข้าพเจ้าเปนแต่ผูโ้ดยสารก็ดี แต่ถ้าสามารถช่วยนกับนิได้

ในทางใดเพื่อความสดวกของการเดินทาง ก็ยินดีช่วยจนสุดสติก�ำลัง 

เพราะชีวิตร์ของนักบินก็คือชีวิตร์ของข้าพเจ้านั่งเอง.

(สุดใจ จันทรเวคิน 

การเยี่ยมเยือนฮานอย (ตังเกี๋ย) โดยเครื่องบิน, [ม.ป.ป.]: 65)

ในตัวอย่างข้างต้น เห็นได้ว่าการใช้ค�ำบุรุษสรรพนาม “เรา” “ฉัน” และ 

“ข้าพเจ้า” ล้วนแสดงให้เห็นว่า “เยอแนล” เป็นบันทึกการเดินทาง “ส่วนบุคคล” ท่ี

ถ่ายทอดเรื่องราวผ่านมุมมองของ “ผู้เขียน” หรือ “ผู้เล่าเรื่อง” ซึ่งเป็นบุคคลเดียวกัน

และมตีวัตนอยูจ่รงิ มไิด้สมมตขิึน้ ท่ีส�ำคัญคือ บนัทกึเหล่านี้มไิด้มสีถานะเป็นรายงาน

ราชการหรือเขียนขึ้นเพื่อใช้ประโยชน์ในทางราชการ

2. มุ่งถ่ายทอดเรื่องราวแก่ผู้อ่านโดยไม่เจาะจงบุคคลหรือจ�ำกัดกลุ่มผู้อ่าน

แม้ว่าจะเป็นบันทึกส่วนบุคคล แต่ก็มิได้หมายความว่าเขียนขึ้นเพื่อเก็บไว้

อ่านเฉพาะผูเ้ขยีนหรอืเป็นบนัทึกส่วนตวัอย่าง diary กล่าวคอืแม้ว่า diary กับ journal 

จะมีลักษณะใกล้เคียงกันมากหรือเป็นค�ำท่ีใช้แทนกันได้ แต่ก็มีความแตกต่างใน

ประเด็นทีว่่า journal เขยีนขึน้โดยมเีจตนาเพือ่เผยแพร่ ดังทีส่ารานกุรม The World 

Book Encyclopedia 5 (อ้างถึงใน อาทิมา พงศ์ไพบูลย์, 2547: 13) กล่าวว่า

	 Diaries resemble journals, and the two words are often 

used interchangeably. However, journals are generally less 

personal than diaries, and many journals are written for other 

people to read. 

(ขีดเส้นใต้โดยผู้วิจัย)
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เจตนาในการเผยแพร่ “เยอแนล” เหน็ได้ชดัเจนจากการกล่าวถงึ “ผูอ่้าน” ออก

มาโดยตรง ผูอ่้านในท่ีนีจ้ะเป็นใครก็ได้ มไิด้เจาะจงบคุคลหรอืจ�ำกัดกลุม่ผูอ่้านเหมอืน

จดหมายหรอืเอกสารราชการบางประเภท ผูเ้ขยีนอาจใช้ค�ำสรรพนามบรุษุที ่2 เรยีก

ผู้อ่านว่า “ท่าน” หรืออาจปรากฏค�ำเรียกรวมๆ ในลักษณะอื่น เช่น

	 ...ประเด๋ียวหนึง่เสยีงเหมอืนไม้หกัโผงแล้วหายเสยีงไป แต่พวก

คนทีน่ัน้เขาว่าเสียงโผงนัน้เป็นเสยีงนกลวะ เราไปด้วยกันตกใจทกุคน 

แต่ 3 หนก่อนนั้นเข้าใจว่าเป็นเสียงเสือแน่ ถึงคนที่นั้นเขาก็ว่าเสือ 

กลวัผูท้ีอ่่านหนงัสอืนีจ้ะสงสัยว่าไม่จรงิ ตามแต่จะเหน็เถดิ ถ้าลองไป

ดูเห็นจะได้ยินบ้าง...

(พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 

พระราชนิพนธ์เสด็จประพาสจันทบุรี, 2484: 43) 

	 ...อันการเรื่องพระพุทธสาสนา จะเปนวัดก็ดี พระสงฆ์ก็ดี การ

เล่าเรียนพุทธวจนะ การปฏิบัติธรรมวินัยก็ดี ตลอดจนการอุปถัมภ์

บ�ำรุงบันดาการที่เนื่องด้วยพระพุทธสาสนาในปัจจุบันนี้ ท่านทั้งปวง

อย่าได้หมายว่าจะไปแลเหน็ในบ้านหนึง่เมอืงใดในโลกนีท้ีจ่ะวเิศษยิง่

ไปกว่ากรุงสยามนี้เลย

(สมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ

ไปลังกาทวีป, 2469: 32)

	 ต่อไปนี้อยากจะพูดถึงเมืองนครราชสิมา (โคราช) สักเล็กน้อย

เพือ่ผูท้ีย่งัไม่เคยเหน็เมอืงนีเ้ลยจะรูส้กึเปนเลาๆ ว่า เมอืงนีม้ลีกัษณะ

อย่างไรบ้าง

(สุดใจ จันทรเวคิน 

การเยี่ยมเมืองฮานอย (ตังเกี๋ย) โดยเครื่องบิน, [ม.ป.ป.]: 18)
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ในกรณีท่ีไม่ปรากฏค�ำเรียกผู้อ่าน ผู้เขียนอาจแสดงการสื่อสารกับผู้อ่านใน

ลักษณะอื่นหรือปรากฏข้อความท่ีท�ำให้อนุมานได้ว่า “เยอแนล” นั้นๆ จะได้รับการ

เผยแพร่สู่ผู้อ่านต่อไป เช่น

	 ...แต่หมวกของพวกชวาต้องเข้าใจว่า โตกว่าหมวกทรง

ประพาสมาก เพราะเหตวุ่าไม่ว่าหมวกอนัใดเขาสวมทบัผ้าโพกอกีชัน้

หนึง่ เพราะฉะนัน้หมวกแก๊ปท่ีพวกภปูตใิส่ก็ดี หมวกทหารท่ีพวกเจ้า

แขกใส่ก็ดี จะเอามาใส่หวัใครๆ ทีไ่ม่ได้โพกผ้าไม่ได้เลย จงึต้องขอให้

เข้าใจว่าหมวกนี้ใหญ่โตมาก...

(พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 

พระราชนิพนธ์จดหมายรายวันเมื่อเสด็จประพาสชวาครั้งหลัง, 

2504ก:152)

	 ...วันนี้ท�ำงานตลอดวันจนไม่ลืมตาอ้าปากเพื่อจะไห้งานแล้ว

เส็ด เพื่อไปถึงกรุงเทพฯ จะได้เปนแต่เพียงเปนหน้าที่ของเสมียน

ท�ำการคดัลอก ฉนัจะได้ท�ำราชการเรือ่งอืน่ต่อไป วนันีเ้รอืเดินทวนน�ำ้

ทวนลม เพราะฉะนั้นจึงเดินได้แต่เพียง 9.1 น๊อตเท่านั้น

(พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระก�ำแพงเพชรอัครโยธิน 

จดหมายเหตุรายวันการเดินทางไนอินโดจีนฝรั่งเสส, 2468: 99)

ในตัวอย่างข้างต้น บุคคลที่ผู้เขียน “ขอให้เข้าใจ” ก็คือผู้อ่าน ส่วนท่ีกล่าวถึง

การ “คดัลอก” ตวับท ก็แสดงให้เหน็ว่าผูเ้ขยีนต้องการให้ผูอ้ืน่ได้อ่านงานของตนด้วย

เจตนาในการเผยแพร่ “เยอแนล” ท่ีแสดงให้เห็นจากการกล่าวถึงผู้อ่าน การ

สื่อสารกับผู้อ่านหรือการคัดลอกตัวบท ท�ำให้ “เยอแนล” แตกต่างจาก “ไดอรี” ซึ่ง

เป็นบันทึกที่ผู้เขียนต้องการเก็บไว้อ่านเป็นการส่วนตัว ไม่ต้องการเผยแพร่ แม้ว่าผู้

เขียน diary จะใช้ภาษาที่แสดงให้เห็นว่ามี potential readers in mind หรือ “ผู้อ่าน

สมมติอยู่ในใจ” แต่ก็มิได้มีเจตนาจะให้ผู้ใดอ่านบันทึกนั้นจริงๆ 
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3. จดบันทึกการเดินทางโดยระบุวันที่และเวลา

การระบุวันที่และเวลาใน “เยอแนล” มีลักษณะดังนี้

		 3.1 การระบุวันที่

		 การระบวุนัท่ีใน “เยอแนล” มท้ัีงแบบรายวนั คือระบวุนัทีท่กุวนัตัง้แต่

เริ่มต้นไปจนกระท่ังสิ้นสุดการเดินทาง และแบบระบุวันท่ีเฉพาะบางวัน การระบุวัน

ที่อาจใช้ระบบจันทรคติ สุริยคติ หรือท้ังสองระบบ ขึ้นอยู่กับความคุ้นเคยหรือความ

ละเอียดลออของผู้เขียน ผู้เขียนท่ีเคร่งครัดกับการจดบันทึกอย่างมากจะระบุวันท่ี

แบบรายวนั แม้ว่าในวนันัน้ๆ ไม่มเีหตกุารณ์ส�ำคัญหรอืมไิด้เดินทางไปแห่งใดก็ตาม 

เช่น สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ทรงจดบันทึก

ทุกวันแม้มิได้เสด็จออกจากที่ประทับ ดังปรากฏในบันทึกความว่า

	 อาทิตย์ 29 มิย. 121 วันนี้ปรึกษาราชการไม่ได้ไปไหน 

	 จันทร์ 30 มิย. 121 วันนี้ปรึกษาราชการต่อไป ไม่ได้ไปไหน 

	 อังคาร 1 ก.ค. 121 เวลาเช้า 3.25 ขึ้นม้าไปวัดพระธาตุ ลา

พระบรมธาตุแล้วเที่ยวดูคัดเขียนอะไรต่างๆ ที่ชอบใจ...

(จดหมายระยะทางไปแหลมมลายู, 2539: 74-75)

		 ส่วน “เยอแนล” ที่มิได้บันทึกแบบรายวัน ผู้เขียนเลือกบันทึกเฉพาะ

วันที่มีเหตุการณ์หรือภารกิจส�ำคัญ กระนั้นก็ปรากฏวันท่ีอย่างสม�่ำเสมอตลอดการ

เดินทาง ท�ำให้ทราบช่วงเวลาของการเดินทางได้ชดัเจน เช่น เรือ่งระยะทางไปมณฑล

ภาคพายัพ พระพุทธศักราช 2465 ของพระยาสุนทรเทพกิจจารักษ์ บันทึกว่า

	 วันที่ 30 มกราคม พ.ศ. 2465 เวลา 11. ก.ท. จากแพร่ไปเด่น

ไชย เวลา 1.40 ล.ท.รถไฟจากสถานีเด่นไชย (รถธรรมดาจากพิศณุ

โลกไปล�ำปาง) รถเดินมาในหว่างเขาสองข้างทางมีป่าไม้สัก...เวลา 

2.54 ล.ท. ถึงสถานีบ้านปิน...ที่นี้เปนเขตร์นครล�ำปาง...

	 วนัที ่3 กมุภาพนัธ์ พ.ศ. 2465 เวลา 7 ก.ท. จากล�ำปางไปอ�ำเภอ
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เมืองงาวโดยรถยนต์ ไปทางถนนสายไปเชียงราย...พักอยู่ที่อ�ำเภอ

เมืองงาวประมาณ 3 ชั่วโมง กลับถึงล�ำปางเวลาย�่ำค�่ำเศษ...

	 วันท่ี 5 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2465 เวลา 6.30 ก.ท.ขึ้นรถไฟจาก

ล�ำปางถึงสถานีบ่อแห้ว ลักษณะภูมิ์ประเทศเปนทุ่งนาป่ามะเมาะ 

คล้ายที่ใกล้สระบุรี...

(2466: 12-24) 

		 3.2 การระบุเวลา 

		 เวลาที่ผู้เขียนบันทึกลงใน “เยอแนล” คือ เวลาออกเดินทางในแต่ละ

วัน เวลาที่เดินทางไปถึงหรือผ่านสถานที่ต่างๆ และเวลาท่ีท�ำกิจวัตรประจ�ำวันหรือ

มีภารกิจส�ำคัญ ผู้เขียนได้ข้อมูลเวลาจากการตรวจนาฬิกา การบันทึกเวลาอาจระบุ

เป็น “ทุ่ม” “โมง” และ “นาที” (มินิต) เช่น “2 โมง 20 นาที” หรือ ระบุเป็น “นาฬิกา” 

เช่น “9 นาฬิกา” และอาจก�ำกับด้วยค�ำอื่นๆ เช่น “ย�่ำรุ่ง” “เช้า” “เที่ยง “บ่าย” “ย�่ำค�่ำ” 

ประกอบหน้าหรอืหลงัข้อมลูเวลา อย่างไรกต็าม แม้ผูเ้ขยีนจะมไิด้ระบคุ�ำเหล่านีก้�ำกับ

ไว้ ผู้อ่านก็สามารถทราบเวลาได้จากบริบทข้อความ

		 เวลาออกเดินทางในแต่ละวันมักปรากฏร่วมกับวันท่ี เช่น “เวลา 11 

ทุ่มเศษ สว่างพอเห็นหนทาง เรือใช้จักรออกจากบ้านยางกูนขึ้นไปตามล�ำน�้ำ ในวัน

เสาร์เดือน 12 แรม 6 ค�่ำนี้ ระยะทางตั้งแต่เรือออกจากบ้านยางกูนมา มีหาดทราย

ใหญ่หลายต�ำบลยิง่กว่าวนัก่อน...” (สมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมพระยานรศิรานวุดัตวิงศ์ เรือ่ง

เที่ยวเมืองพม่า, 2550: 133) เมื่อเดินทางไปถึงหรือผ่านสถานที่ซึ่งเป็นจุดสังเกต

ส�ำคัญ ผูเ้ขยีนจะระบวุ่าเดินทางถงึหรอืผ่านสถานทีน่ัน้ๆ ในเวลาก่ีนาฬิกากีน่าที บาง

ครั้งก็ใช้ค�ำว่า โมง และอาจละค�ำว่า นาที หรือ มินิต “...เวลา 10 นาฬิกา 40 นาที 

พบแม่น�ำ้สายใหญ่สาย 1 นีค้อืแม่น�ำ้สงมา ทางทิศใต้ของแม่น�ำ้สายนีม้เีมอืงๆ 1 เมอืง

นีใ้หญ่โตพอดูเพราะมตีกึรามบ้านช่องอยูม่ากมายกับมถีนนก้าวก่าย...นีคื้อเมอืงทัน

หวา...” (สุดใจ จันทรเวคิน การเยี่ยมเมืองฮานอย (ตังเกี๋ย) โดยเครื่องบิน, [ม.ป.ป.]: 

166) “เช้า 1 โมง 30 ไปปากทาง พระกาญฯ อ่านรายงานเชิญเปิดทาง ตัดแถบแพร

มโีห่แลพระชยนัโต” (สมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมพระยานรศิรานวุดัตวิงศ์ จดหมายระยะทาง

ไปแหลมมลายู, 2539: 3)
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		 เวลาท�ำกิจวตัรประจ�ำวนัท่ีผูเ้ขยีนบนัทกึมกัเป็นเวลาตืน่หรอืเข้านอน 

นอกจากนี้ ยังบันทึกเวลาที่มีภารกิจหรือเหตุการณ์ส�ำคัญด้วย เช่น “ตื่นก่อน 2 โมง

เช้า อยูข้่างจะอาการหนกัลกุไม่ใคร่ขึน้ รบีตลตีลานกินข้าว แล้วขึน้รถไปลงไปบเตเวยี

เวลา 2 โมง 50” (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัว พระราชนิพนธ์ 

จดหมายรายวันเมื่อเสด็จประพาสชวาครั้งหลัง, 2504ก: 31) “ครั้นถึงณะวันอังคาร 

แรม 9 ค�ำ่เดือน 8 เพลาย�ำ่รุง่ก็จัดแจงขนเครือ่งดนตรต่ีางๆ ขึน้บรรทกุรถม้า...พอมา

ถึงสเตเช่นรถไฟที่จะไปต่อนั้นอีกระยะหนึ่งแล้ว ก็ขึ้นรถไฟนั้นเพลาสองโมงเช้า...

แล่นมาชั่วโมงเศษก็ถึงเกาะชายทะเล ท่ีท่าเปนวังฤดูร้อนของพระนางวิคตอเรีย...” 

(นายคร้าม คนไทยในราชส�ำนักพระนางวิคตอเรีย, 2478: 62) 

4. ระบุเส้นทางการเดินทางจริง

“เยอแนล” เป็นบันทึกที่เขียนขึ้นระหว่างการเดินทางจริง มิใช่เรื่องแต่งจาก

ความทรงจ�ำภายหลังการเดินทางส้ินสุดลงแล้ว อย่างไรก็ตาม ก่อนการเผยแพร่  

“เยอแนล” ผูเ้ขยีนอาจขดัเกลาตวับทอกีครัง้เพือ่ให้เนือ้หาสมบรูณ์และมภีาษาราบรืน่ 

กระนัน้เนือ้หาทีเ่ป็นแกนหลกัของบนัทกึจะต้องเขยีนขึน้ระหว่างการเดินทางจรงิและ

ระบุเส้นทางไว้ชัดเจน

การระบุเส้นทางปรากฏในลักษณะการบอกจุดเริ่มต้นการเดินทาง ซึ่งเป็น

สถานทีแ่รกทีผู่เ้ขยีนแสดงให้เหน็ว่าการเดินทางเริม่ต้นขึน้แล้ว ผูเ้ขยีนจะให้ชือ่สถาน

ที ่เวลาเดินทาง และพาหนะท่ีใช้การระบจุดุเริม่ต้นการเดินทางจงึเป็น “การเปิดเรือ่ง” 

ของ “เยอแนล” เช่น “วันที่ 17 พฤษภาคม ร.ศ.120 เวลาเช้า 2 โมง 35 นาฑี ลงเรือ

ออกจากท่าพระ เรือไฟลากเรือพ่วง 6 ล�ำ เช้า 5 โมง 45 นาฑี ถึงวัดปรมัย จอดเรือ

กินเข้า” (จดหมายระยะทางไปพิษณุโลก, 2506: 1) “วันอาทิตย์ที่ 16 พฤศจิกายน ปี

ชวด พ.ศ. 2467 เวลาเที่ยงออกจากวังวรดิศ ไปลงเรือสุทธาทิพย์ของบริษัทสยาม

สตมีนาวเิคชนั ท่ีท่าเรอืบรษิทัอสิต์อาเซยีตคิข้างเหนอืวดั (พระยาไกร) โชตนาราม...” 

(สมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ นิราศนครวัด, 2514: 3) “วันพุธท่ี 29 

มกราคม ได้ลงเรือเทวาสุรารามท่ีท่าช้างวังหลวง เวลา 8.40 น. เพื่อเดินทางไปขึ้น

เรือโบนิคซึ่งออกไปจอดคอยหยู่ที่นอกสันดอนตั้งแต่เวลา 4 น. ล่วงแล้ว เรือเทวาได้
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มาถึงเรือโบนิคเวลา 13 น. เสส...” (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระก�ำแพงเพชรอัคร

โยธิน จดหมายเหตุรายวันการเดินทางไนอินโดจีนฝรั่งเสส, 2486: 1) ล�ำดับต่อไป 

ผูเ้ขยีนจะระบชุือ่สถานทีท่ีไ่ปถงึหรอืเดินทางผ่านซึง่แสดง “การเคลือ่น” จากสถานท่ี

หนึ่งไปสู่อีกสถานท่ีหนึ่ง ผู้อ่านจึงเห็นพัฒนาการของการเดินทางเป็นล�ำดับอย่าง

ชัดเจน เช่น เรื่องจดหมายระยะทางไปพิษณุโลก สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้า

กรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ทรงบันทึกว่า “เวลาบ่าย 3 โมง 35 นาฑี ถึงเมืองสิงห์ 

แวะขึน้เยีย่มผูว่้าราชการ แลดูเมอืง เวลาบ่าย 4 โมง 10 นาฑ ีออกจากเมอืงสงิห์ แต่

มาหยุดซื้อฟืนเติมเสียเหนือเมืองอีกหน่อย จนบ่าย 4 โมง 25 นาฑี เวลาย�่ำค�่ำถึง

บ้านสมรรคเรือไฟติด ต้องแจวไป ถึงวัดกดังงาหยุดผูกเรือไฟ ลากมาถึงวัดบ้านไร่

เวลาทุ่ม 15 นาฑี จอดนอน” (2506: 7)

5. เล่าเรื่องที่กระท�ำหรือประสบระหว่างการเดินทาง 

สิ่งท่ีผู้เขียนกระท�ำหรือประสบระหว่างการเดินทาง ไม่ว่าจะเป็นเรื่องยาน

พาหนะ สภาพเส้นทาง ท่ีพักอาศัย อาหารการกิน สถานที่แปลกใหม่ กิจกรรมน่า

สนใจ ผูค้นท่ีได้รูจ้กั ทวิทัศน์ท่ีเปลีย่นแปลงไปตามภมูศิาสตร์ท้องถิน่และฤดูกาล หรอื

แม้กระทั่งอุปสรรคที่ต้องเผชิญระหว่างการเดินทาง เป็น “วัตถุดิบ” ให้ผู้เขียนเลือก

ใช้ได้อย่างหลากหลาย เมื่อประกอบกับความพยายามในการบันทึกเรื่องราวต่างๆ 

ไว้โดยทันทหีรอืเรยีบเรยีงบนัทกึในช่วงทีค่วามทรงจ�ำยงัคงชดัเจนอยู ่ท�ำให้สามารถ

รักษาความ “สดใหม่” ของ “วัตถุดิบ” ไว้ได้ กล่าวคือ ผู้เขียนล�ำดับความและเก็บราย

ละเอียดของเหตุการณ์ไว้ได้อย่างครบถ้วน เรื่องราวที่ผู้เขียนกระท�ำหรือประสบจึง

ได้รับการถ่ายทอดอย่างเป็นขั้นเป็นตอน ไม่สับสนหรือขัดแย้งกันเอง มีรายละเอียด

ที่ท�ำให้ผู้อ่านเข้าถึงรูป รส กลิ่น เสียง ผัสสะ และส่ือสารอารมณ์ความรู้สึกได้อย่าง

แจ่มชัด เช่น ในพระราชนิพนธ์เสด็จประพาสไทรโยค พระบาทสมเด็จพระ

จลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงบนัทึกวรีกรรมของ “หลวงอดุม” หรอื พระพชิติชลธาร ด้วย

ทรงเห็นว่าเป็นเรื่องสนุกสนาน ความว่า
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	 ...มาถงึท่าส�ำเภาแม่น�ำ้แคบนกัหรอืเขาเรยีกกันว่าเกาะน�ำ้เชีย่ว 

ที่ตรงนั้นเรือเราถ่อไม่ขึ้น กลับลอยถอยหลังลงไปต้องเอะอะกันมาก 

แต่อยูข้่างจะสนกุอยูว่นันี ้เดิมคนแจวเรอืแจวมาพอถงึทีท่ี่เรอืถอยหลงั

ลงไป หลวงอุดมเอะอะให้จับถ่อ สั่งให้ถอดแจว ตัวเองก็เข้าถอดแจว

ด้วย ครั้นถึงที่ถ่อก็เอะอะท�ำท่าว่าฝีพายถ่อไม่เปนถ่อไม่ถูก ตัวก็จับ

ถ่อเข้าถ่อเอง ต่ายไปบนกราบเรือ พอถึงหน้าแก่ง ตีนพลาดลงจาก

กราบเรอื โครมครามลงมาครัง้หนึง่ นิง่เงยีบไปสกัครูห่นึง่ แต่เสียงยงั

ร้องเร่งฝีพายขรมอยู่ เห็นดุฝีพายว่าถ่อไม่แขงแรงถ่อไม่จริง ร้องเร่ง

ให้ปีนขึ้นไปบนกราบ ตัวก็จับถ่อขึ้นถ่อใหม่ ท�ำท่าอย่างให้ฝีพาย  

ร้องให้เอาอย่างนี้ๆ  ประเด๋ียวเสยีงดังโพล่งใหญ่ เขาบอกว่าหลวงอดุม

ตกน�้ำ สักครู่เห็นขึ้นมาเปียกทั้งตัว ตั้งแต่ตีนตลอดหมวกแต่ไม่หลุด

จากหัว คราวนี้ไม่จับถ่อเลย...

(2504ข: 91)

ในเรือ่งจดหมายเหตรุะยะทางไปพษิณโุลก พระนพินธ์ของสมเด็จพระเจ้าบรม

วงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ ทรงบันทึกเหตุการณ์เมื่อครั้งคณะเดิน

ทางเผชิญกับฝูงเหลือบขณะเสด็จประพาสเมืองอุตรดิตถ์ ดังความว่า

	 วนัที ่10 เวลาย�ำ่รุง่ 50 นาฑ ีขึน้ม้าออกจากท่ีพกัเพือ่จะไปเมอืง

ด้ง เดินทางเมืองทุ่งยั้ง ถึงวัดมหาธาตุ แยกทางลงข้างซ้ายมือเข้า

รกไป ม้าปีนขึน้บนกองแลง พระอตุรดิฐว่าก�ำแพงเมอืงทุง่ยัง้ จรงิเทจ็

อยูกั่บพระอตุรดิฐ แต่กองแลงเปนป่าดง คราทีนัน้เจ้าเหลอืบก็ออกมา

จากดง กัดเอาเจ้าม้า บางทีคนด้วย แต่ม้ามากกว่า หลวงช�ำนาญเขา

ให้แส้หางม้ามาใช้อันหนึ่ง ด้วยรู้ว่าเหลือบชุม จึงเอาแส้ปัดให้ม้าไป 

แต่ไม่หวาดไหว มาหนักเข้า แต่แรกที่แห้งจึงขับม้าวิ่งไป ถึงท่ีน�้ำขัง

แลที่โคลนให้ม้าเดินไป ด้วยกลัวล้มหกคเมน ครั้นเหลือบมาหนักเข้า 

เอามันมาไว้ให้เดินไม่ได้ มันวิ่งเสียเต็มฝีตีนทุกตัว ตัวม้าตัวคนเต็ม
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ไปด้วยเหลือบ คนที่ไม่ได้มีเครื่องกันแข้งถูกเหลือบกัดหน้าแข้งป่น 

ส่วนตวัข้าพเจ้าใส่บูด๊ยาวนกึว่าจะกันได้ แต่หาไม่ มนัคลานลงไปทาง

ปากบูด๊กัดเอาแข้งแลน่องเข้าได้เหมอืนกัน กลบัอร่อยหนกัขึน้อกี ท�ำ

อะไรมันไม่ได้ ต้องเอาด�้ำแส้กทุ้งนอกบู๊ดให้มันบี้ตาย...

(2506: 54)

6. แสดงความคิดเห็นแทรกในงาน

ผู้เขียนไม่เพียงถ่ายทอดเรื่องราวท่ีกระท�ำหรือประสบระหว่างการเดินทาง

เท่านั้น แต่ยังแสดงความคิดเห็นต่อเหตุการณ์เหล่านั้นด้วย การแสดงความคิดเห็น

จงึสะท้อนความรูค้วามสนใจส่วนบคุคล รวมถงึอธัยาศยัของผูเ้ขยีน ทีส่�ำคัญคือแสดง

ให้เหน็ “การปฏสัิมพนัธ์” กับเนือ้หาในงานของตน มใิช่เพยีงบนัทึกสิง่ทีต่าเหน็เท่านัน้ 

การแสดงความคิดเห็นจึงท�ำให้การอ่าน “เยอแนล” เกิดอรรถรสมากยิ่งขึ้น

การแสดงความคิดเหน็ต่อสิง่ท่ีได้กระท�ำหรอืประสบระหว่างการเดินทางอาจ

ปรากฏในลักษณะการให้ข้อเสนอแนะ การวิพากษ์วิจารณ์ หรือ การสันนิษฐาน ซึ่ง

อาจน�ำเสนอด้วยน�ำ้เสียงจรงิจงัและมกีารขยายความขนาดยาวหรอือาจเป็นเพยีงการ

ปรารภขึน้ส้ันๆ ถงึกระนัน้ก็เป็นไปโดยมจุีดประสงค์เฉพาะอย่างใดอย่างหนึง่ชดัเจน 

ดังต่อไปนี้

		 6.1 การให้ข้อเสนอแนะ เช่น เมื่อครั้งสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ  

เจ้าฟ้ากรมพระยานรศิรานวุดัตวิงศ์เสด็จตรวจกิจการโทรเลขและโทรศพัท์ในแหลมมลาย ู

ทรงบันทึกพระวินิจฉัยและข้อเสนอแนะส่วนพระองค์เก่ียวกับการท�ำถนนและขยาย

ปากคลองสุขุม เมืองนครศรีธรรมราช ไว้ในพระนิพนธ์เรื่องจดหมายระยะทางไป

แหลมมลายู ร.ศ.121 ความว่า

	 ...พระยาสุขุมว่าแต่ก่อนบ้านที่ปากคลองข้างเหนือน�้ำไม่มี พึ่ง

มามขีึน้ จึงเหน็ว่าต่อไปบ้านมนัคงไหลเข้าไปในคลอง เพราะทีข้่างใน

มันก็มีขึ้นบ้างแล้ว อาไศรยท่ีมีนาและน�้ำจืดด้วย มีทางเดินด้วย คน

คงจะเข้าไปตั้ง แต่จะมีขัดข้องท่ีคลองแคบจอดเรือไม่ได้ ควรจะคิด

ขยายปากคลองให้กว้างสกัสิบเส้น แลควรท�ำถนนต่อแต่ถนนรมิคลอง
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เรียงตามล�ำแม่น�้ำไปหลังบ้านด้วย จะได้ออกความเห็นแนะน�ำเทศา

ในวันก�ำหนดปรึกษาราชการ

(2539, 74)

		 6.2 การวพิากษ์วจิารณ์ เช่น เมือ่ครัง้สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรม

พระยาด�ำรงราชานุภาพเสด็จประพาสกรุงกัมพูชาเป็นการส่วนพระองค์เมื่อ พ.ศ. 

2467 ได้ทอดพระเนตรพระทีน่ัง่ในพระราชวงักรงุกัมพชูา ทรงมพีระวจิารณ์เก่ียวกับ

รูปแบบการก่อสร้างของนายช่างฝรั่งเศสไว้ในพระนิพนธ์นิราศนครวัด ดังความว่า

	 ...อันการช่างของกรุงกัมพูชาว่าที่แท้มีอย่างเก่าแลอย่างใหม ่

อย่างเก่านั้นคือแบบปราสาทหิน ถ้านายช่างถ่ายแบบอย่างและ

ลวดลายกระบวนช่างเช่นที่นครธมนครวัดมาคิดท�ำให้เป็นแบบช่าง

กระบวนเก่าเสียก็จะงาม แบบช่างอย่างใหม่ของกัมพูชานั้น ที่จริง

เลียนแบบอย่างของไทยมาแต่กรุงเทพฯ เมื่อครั้งสมเด็จพระนโรดม

ดังกล่าวมาแล้ว ถ้าจะท�ำอย่างใหม่ นายช่างควรไปดูแบบอย่างท่ี

กรุงเทพฯ เสียก่อน แล้วจึงมาคิดท�ำ เช่นนั้นก็จะงาม นี่ไปหลงส�ำคัญ

เสียว่าของที่เขมรเลียนไทยมาท�ำนั้นเป็นแบบอย่างของเขมรเอง ไป

ท�ำเลยีนของเลยีนก็เลยเลอะ จะดยูอดปราสาทหรอืช่อฟ้าใบระกาเป็น

เครื่องร�ำคาญตาทั้งนั้น ถึงพวกฝรั่งที่ได้ไปรู้เห็นแบบอย่างการช่างที่

ในกรุงเทพฯ ก็เห็นเช่นเดียวกันดังกล่าวมานี้

(2514: 41-42) 

		 6.3 การสันนิษฐาน เช่น เมื่อครั้งพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยูห่วัเสด็จประพาสปราสาทเมอืงสงิห์ ทรงให้ข้อสนันษิฐานเกีย่วกับวสัดุทีใ่ช้สร้าง

ปราสาท ดังปรากฏในพระราชนิพนธ์เสด็จประพาสไทรโยค ความว่า
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	 ...ท่ีปรางค์และก�ำแพงแก้วเรอืนจนัทร์ท้ังปวงนีก่้อด้วยแลงแผ่น

ใหญ่ๆ แต่พิเคราะห์ดูมิใช่ศิลาแลงอย่างเช่นเคยใช้ในที่อื่น ต่อยออก

ก็เป็นกรวดเมด็กลมๆ ด�ำๆ คล้ายๆ กับกรวดทีทุ่ง่นาคราช จะประสมปนู

หรอืสิง่ใดตดัเป็นแผ่นอฐิสแีดงคร�ำ่ๆ เหมอืนศลิาแลง ดูเป็นอาตฟิิเชยีล2 

มิใช่ศิลาแลงจริง ถ้าจะประมาณการดูก็เห็นว่าจะเป็นของสร้างมาช้า

นานแล้ว จะเรื่องเดียวกันกับสร้างนครวัดหรือทีหลังมา เมื่อยังเล่น

ฝีมอืช่างชนดินีอ้ยูต่ามแถบนี ้คงจะเป็นเมอืงใหญ่ในแผ่นดินสยามครัง้

หนึ่งคราวหนึ่ง แต่จะไม่สู้ใหญ่โตบริบูรณ์มากนัก แต่อยากจะไว้

เกียรติยศให้เลื่องลือต่อสู้ข้างฝ่ายตะวันออกเขาบ้าง ครั้นจะสร้าง

ปราสาทขึ้นด้วยศิลาเช่นเขาท�ำกันทางโน้น อานุภาพผู้คนก็จะไม่

บริบูรณ์ ท�ำไปไม่ได้ จึงได้คิดแบ่งเบาท�ำศิลาปลอมใช้ดังนี้... 

(2504ข: 100)

7. ถ่ายทอดเนื้อหาด้วยภาษาเล่าเรื่อง

แม้ว่า “เยอแนล” จะเป็นงานเขียนร้อยแก้วที่เรียบเรียงขึ้นเพื่ออ่าน แต่ภาษา

ที่ใช้ถ่ายทอดเนื้อหากเ็ป็นไปในลักษณะภาษาเล่าเรื่อง คือ “เขียนแบบเล่าให้ฟัง” มุ่ง

ให้ผูอ่้านเหน็ภาพและเกิดความรูส้กึคล้อยตามเสมอืนร่วมอยูใ่นการเดินทาง ผูเ้ขยีน

เลือกใช้ค�ำศัพท์เข้าใจง่าย ใช้โครงสร้างประโยคไม่ซับซ้อน และมีภาษาพูดหรือหรือ

ภาษาระดับสนทนาปรากฏอยู่ในตัวบทเสมอ ไม่ว่าจะเป็นค�ำอุทาน ค�ำอนุภาคหรือ

ค�ำเสริม ค�ำสแลง ค�ำเลียนเสียง ค�ำเสริมสร้อย ส�ำนวน เป็นต้น การใช้ภาษาเล่าเรื่อง

ในลกัษณะดังกล่าวมคีวามยดืหยุน่ มไิด้ยดึรปูแบบการเขยีนท่ีเคร่งครดั ท�ำให้ผูเ้ขยีน

น�ำเสนอเนือ้หาได้อย่างราบรืน่ อกีท้ังยงัสือ่สารน�ำ้เสียงและอารมณ์ความรูสึ้กได้อย่าง

ชัดเจน เช่น

	 2 Artificial = เทียม, ซึ่งประดิษฐ์ขึ้น
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	 ...ออกจากหมูบ้่านก็เข้าท้ายวดัราษฎร์บรุณะ3  พอถงึหลงัโบสถ์ 

โบสถ์ก็ดูดจี ๋ต้องลงจากม้าเข้าทางหลงัโบสถ์ บานประตสูลกัลายดอก 

4 กลีบ ฝีมือดี แต่ลายเปนตามธรรมเนียม ผนังในโบสถ์เขียน

รามเกียรติ์ แต่ไม่สู้เก่านัก แลไม่สู้เปนนัก มีพระประธานใหญ่แต่ไม่

เก่ง...ออกจากโบสถ์ พระยาเทพาชวนไปดูการเปรียญ แต่ไปไม่รอด 

เพราะอ้ายธรรมาศน์เก่าท่ีศาลาข้างโบสถ์ มันเหนี่ยวเอาไปดูมัน  

ธรรมาศน์นั้นเก่ามาทีเดียว...

(2506: 26) 

ตวัอย่างข้างต้นมาจาก “เยอแนล” พระนพินธ์ของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ 

เจ้าฟ้ากรมพระยานริศนานุวัดติวงศ์ เรื่องจดหมายระยะทางไปพิษณุโลก เห็นได้ว่า

ทรงใช้ภาษาเล่าเรือ่งท่ีกระชบัแต่กินความมาก เช่น เขยีนรามเกียรติ ์หมายความว่า 

เขียนภาพจิตรกรรมฝาผนังเรื่องรามเกียรติ์ ใหญ่แต่ไม่เก่ง หมายความว่า สร้างพระ

ได้องค์ใหญ่ แต่ฝีมอืไม่ดี ทรงใช้ถ้อยค�ำว่า ดูดจี ๋เพือ่แสดงว่าโบสถ์ท่ีได้ทอดพระเนตร

ดึงดูดความสนพระทยัอย่างยิง่ นอกจากนี ้ยงัทรงใช้ภาษาปากว่า ไปไม่รอด และ มนั

เหนี่ยวเอาไปดูมัน เพื่อแสดงความน่าสนใจของธรรมาสน์เก่าในศาลาข้างโบสถ์ 

	 ...แต่ข้าวปลาและอาหารอื่นๆ นั้น อย่านึกหวังว่าจะไปหาใน

แก่งได้ เพราะทีว่่างจากเขาไม่ม ีไม่มใีครไปสร้างเคหะสถานบ้านเรอืน 

ส่วนปลานั้นหากินได้บ้างเล็กๆ น้อยๆ มีวิธีจับปลาของพวกล่องเรือ

ในแก่งชนิดหนึ่ง ซึ่งเปนวิธีท่ีง่ายและแก้ร�ำคาญได้อยู่บ้าง คือ เอา

ยาฉนุมาป้ันเปนก้อนย่อมๆ เอาข้าวสกุพอกข้างนอกแล้วโยนลงในน�ำ้ 

ไม่ต้องรอเรอืๆ ก็คงลอยไป ปลาตวัใดเจอะเข้าก็ฮบุเหยือ่ แล้วเกิดเมา

ลอยไปตามกระแสน�้ำทันเรือเอง พอมองเห็นปลาเมา คนก็โดดลงน�้ำ 

วิ่งไล่จับเปนอันส�ำเร็จพิธี

(2465: 75)

	 3 ปัจจุบันเรียกวัดราชบูรณะ อยู่ริมถนนมิตรภาพ (เชิงอรรถตามตัวบท)
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ตวัอย่างข้างต้นมาจาก “เยอแนล” ของพระยาสนุทรเทพกจิจารกัษ์ เรือ่งระยะ

ทางไปมณฑลภาคพายัพ พระพุทธศักราช 2465 เห็นได้ว่าผู้เขียนใช้ภาษาเล่าเรื่อง

ถ่ายทอดการเบือปลาในแก่งได้อย่างเป็นล�ำดับขั้นตอนและเห็นภาพชัดเจน ภาษา

ปากที่ปรากฏในตัวบทไม่ว่าจะเป็น อย่านึกหวัง 

แก้ร�ำคาญได้อยู่บ้าง เปนอันเสร็จพิธี ช่วยสร้างอรรถรสในค�ำบรรยายของ 

ผู้เขียนได้เป็นอย่างดี

7. งานประเภทอื่นที่มีลักษณะคล้ายคลึงกับ “เยอแนล” 

งานทีม่ลีกัษณะคล้ายคลงึกับ “เยอแนล” มากทีส่ดุคอื จดหมายเหตรุะยะทาง

แบบเก่า เป็นบันทึกการเดินทางท่ีเกิดขึ้นก่อนการปรากฏใช้ค�ำว่า “เยอแนล” เรียง

ล�ำดับตามยุคสมัยได้ดังนี้

1. จดหมายเหตรุะยะทางสมยัอยธุยา จดหมายเหตรุะยะทางสมยัอยธุยาฉบบั

เก่าแก่ท่ีสุดเท่าท่ีพบอยู่ในปัจจุบันคือ บันทึกการเดินทางไปฝรั่งเศสของโกษาปาน 

(ออกพระวิสุทสุนธร) เป็นบันทึกการเดินทางของคณะทูตชุดที่ 3 ที่สมเด็จพระ

นารายณ์มหาราชทรงส่งไปเจริญสัมพันธไมตรีกับราชส�ำนักของพระเจ้าหลุยส์ที่ 14 

แห่งฝรั่งเศสเมื่อ พ.ศ. 2228 บันทึกของโกษาปานที่เหลืออยู่ไม่สมบูรณ์ มีเนื้อหา

เฉพาะช่วงทีผู่เ้ขยีนพ�ำนกัอยูใ่นเมอืงเบรสต์ก่อนอญัเชญิพระราชสาส์นเข้าไปยงักรงุ

ปารีส ระยะเวลาในบันทึกส่วนท่ีเหลืออยู่คือ 15 วัน โกษาปานบันทึกโดยระบุวันท่ี

ต่อเนือ่งทุกวนั จดหมายเหตรุะยะทางสมยัอยธุยาอกีฉบบัหนึง่คอืจดหมายเหตรุะยะ

ทางพระอุบาลีไปลังกาทวีป เป็นบันทึกการเดินทางของคณะสงฆ์ไทยและทูตานุทูต

ท่ีสมเด็จพระเจ้าอยู ่หัวบรมโกศทรงส่งไปฟื้นฟูพระพุทธศาสนาท่ีศรีลังกาเมื่อ  

พ.ศ. 2295 สันนิษฐานว่าผู้บันทึกจดหมายเหตุคือ พระธรรมไมตรี ราชทูต ผู้เขียน

มิได้จดบันทึกต่อเนื่องกันทุกวัน เลือกบันทึกเฉพาะวันที่มีเหตุการณ์ส�ำคัญเท่านั้น

2. จดหมายเหตุระยะทางสมัยธนบุรีเป็นจดหมายรายวันทัพสมัยกรุงธนบุรี 

คราวปราบเมืองพุทไธมาศและเขมร เมื่อพ.ศ. 2314 “ได้ฉบับมาแต่หอหลวง เป็น

สมุดไทยด�ำดินสอขาวลายมือเก่า” (2512: ค�ำน�ำ) ได้รับการรวบรวมไว้ในประชุม
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พงศาวดารภาคท่ี 66 จดหมายเหตุฉบับนี้เป็นบันทึกเหตุการณ์เมื่อครั้งกองทัพของ

สมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรียกไปตีกัมพูชา เนื้อความในจดหมายเหตุไม่สมบูรณ์ ไม่

ปรากฏว่าใครเป็นผู้บันทึก และมิได้จดบันทึกต่อเนื่องกันทุกวัน รายงานเฉพาะวันที่

มีเหตุการณ์ส�ำคัญในกองทัพ

3. จดหมายเหตุระยะทางสมัยรัตนโกสินทร์ รัชกาลท่ี 4 ที่รู ้จักกันดีคือ 

จดหมายเหตุราชทูตไทยไปประเทศอังกฤษ (สมัยรัชกาลที่ 4) เขียนขึ้นเมื่อครั้ง

พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงแต่งตัง้คณะราชทูตอญัเชญิพระราชสาส์น

และเครื่องราชบรรณาการไปสู ่ราชส�ำนักพระนางเจ้าวิกตอเรียแห่งอังกฤษใน  

พ.ศ. 2400 ผู้บันทึกจดหมายเหตุคือ หม่อมราโชทัย หรือ หม่อมราชวงศ์กระต่าย  

อศิรางกูร เป็นล่ามหลวง มิได้จดบันทึกต่อเนื่องกันทุกวัน เลือกบันทึกเฉพาะวันท่ีมี

เหตุการณ์ส�ำคัญ จดหมายเหตุระยะทางอีกฉบับที่เกิดขึ้นในรัชกาลเดียวกันคือ 

จดหมายเหตุราชทูตไทยไปฝรั่งเศส (สมัยรัชกาลท่ี 4) เขียนขึ้นเมื่อครั้งพระบาท

สมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงแต่งตั้งคณะทูตอัญเชิญพระราชสาส์นและเครื่อง

ราชบรรณาการไปถวายพระเจ้านโปเลยีนท่ี 3 จกัรพรรดิแห่งฝรัง่เศสเมือ่ พ.ศ. 2404 

การเดินทางครั้งนี้พระณรงค์วิชิต (จอน บุนนาค) ต�ำแหน่งตรีทูต เป็นผู้บันทึก 

จดหมายเหตุนี้ต้นฉบับไม่สมบูรณ์และมิได้จดบันทึกต่อเนื่องกันทุกวัน

8. ความเหมือนคล้ายและความแตกต่างระหว่าง “เยอแนล” กับ 

    จดหมายเหตุระยะทางแบบเก่า

เมื่อพิจารณาลักษณะเด่นของ “เยอแนล” ทั้ง 7 ประการเปรียบเทียบกับ

จดหมายเหตรุะยะทางแบบเก่าแต่ละสมยั พบว่า “เยอแนล” มทีัง้ลกัษณะเหมอืนคล้าย

และลักษณะแตกต่างกับงานเหล่านั้น ดังนี้

1. ความเหมือนคล้ายกับจดหมายเหตุระยะทางแบบเก่า

 จากลักษณะเด่นของ “เยอแนล” ท้ัง 7 ประการ พบว่าลักษณะข้อ 3-7 เป็น

ลกัษณะท่ีเหมอืนคล้ายกับจดหมายเหตรุะยะทางแบบเก่า กล่าวคืองานทัง้ 2 ประเภท

ต่างมีลักษณะเป็นบันทึกการเดินทางระบุวันท่ีและเวลา การระบุวันท่ีมีทั้งแบบราย
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วันและเฉพาะบางวัน มีการระบุเส้นทางการเดินทางจริงและเล่าเรื่องที่กระท�ำหรือ

ประสบระหว่างการเดินทาง มกีารแสดงความคดิเหน็แทรกในงานและถ่ายทอดเรือ่ง

ราวด้วยภาษาเล่าเรื่องเช่นเดียวกัน อย่างไรก็ตามลักษณะเหมือนคล้ายเหล่านี้ย่อม

มคีวามแตกต่างในรายละเอยีด ยกตวัอย่างในกรณขีองการแสดงความคดิเหน็แทรก

ในงาน พบว่า “เยอแนล” จะมเีนือ้หาดังกล่าวในสดัส่วนทีม่ากกว่าจดหมายเหตรุะยะ

ทางแบบเก่า เพราะผู้เขียนมักขยายความเพื่อให้การแสดงความคิดเห็นน่าเชื่อถือ

และโน้มน้าวใจผู้อ่านให้คล้อยตามได้ ขณะที่การแสดงความคิดเห็นในจดหมายเหตุ

ระยะทางแบบเก่าจะปรากฏข้อความเพียงสั้นๆ 

2. ความแตกต่างกับจดหมายเหตุระยะทางแบบเก่า

 จากลักษณะเด่นของ “เยอแนล” ทั้ง 7 ประการ พบว่าลักษณะข้อ 1-2 คือ

เป็นบันทึกการเดินทางส่วนบุคคลและมุ่งถ่ายทอดเรื่องราวแก่ผู้อ่านโดยไม่เจาะจง

บคุคลหรอืจ�ำกัดกลุม่ผูอ่้าน เป็นลกัษณะทีท่�ำให้ “เยอแนล” แตกต่างกับจดหมายเหตุ

ระยะทางแบบเก่าอย่างชัดเจน เนื่องจากเมื่อพิจารณาสถานภาพตัวบทของ

จดหมายเหตุระยะทางแบบเก่า เห็นได้ว่าตัวบทเหล่านั้นมีสถานะเป็น “รายงาน

ราชการ” หรือ “เอกสารราชการ” ท่ีเขียนขึ้นโดยมีจุดประสงค์เพื่อใช้ประโยชน์ใน

ราชการ ไม่ใช่บันทึกการเดินทางส่วนบุคคล สถานภาพของตัวบทท�ำให้ “ผู้มีสิทธิ

อ่าน” จ�ำกัดอยู่เฉพาะบุคคลหรือเฉพาะกลุ่ม เช่นในกรณีของจดหมายเหตุระยะทาง

พระอบุาลไีปลงักาทวปี ธรรมไมตรผีูบ้นัทกึใช้สรรพนามบรุษุท่ี 1 ว่า “ข้าพระพทุธเจ้า” 

ดังความว่า “...ณ วันเสาร์เดือนยี่แรมค�ำ่หนึ่งปีวอกจัตวาศก ข้าพระพุทธเจ้าเร่งจัด

กรมการให้ส่งน�้ำส่งฟืน มรติงนายก�ำปั่นให้ล�ำเลียงฝางดีบุกอยู่ 5 วันจึงส�ำเร็จ...” 

(ส�ำนักนายกรัฐมนตรี, 2510: 63-64) แสดงให้เห็นว่าจดหมายเหตุนี้ต้องทูลเกล้าฯ 

ถวายสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศ สันนิษฐานว่าบันทึกการเดินทางไปฝรั่งเศสของ

โกษาปาน (ออกพระวิสุทสุนธร) ก็น่าจะเขียนขึ้นเพื่อทูลเกล้าฯ ถวายสมเด็จพระ

นารายณ์เช่นกัน ส่วนจดหมายเหตุราชทูตไทยไปประเทศอังกฤษและจดหมายเหตุ

ราชทูตไทยไปฝรั่งเศส ปรากฏข้อความตั้งแต่เริ่มบันทึกว่าเขียนขึ้นเพื่อทูลเกล้าฯ 

ถวายพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวตามท่ีได้รับพระบรมราชโองการ ดัง

ความว่า “ข้าพระพุทธเจ้า หม่อมราโชทัย กระต่าย ได้รับพระราชทานจดหมาย4  

	 4 หมายความว่า ได้รับ (หน้าที่) ให้ “จด” หรือ “หมาย” เรื่องการเดินทาง
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รายเรื่องความ ตามระยะทางท่ีพวกราชทูตกราบถวายบังคมลาออกจาก

กรุงเทพมหานครไปจ�ำเริญทางพระราชไมตรีพระเจ้ากรุงลอนดอน ทูลเกล้าทูล

กระหม่อมถวาย...” (หม่อมราโชทัย, 2553: 181) และ “ข้าพระพุทธเจ้า พระณรงค์

วิชิต ได้รับพระราชทานจดหมายระยะทาง ตั้งแต่ทูตานุทูตกราบถวายบังคมลาออก

จากกรงุเทพพระมหานครไปเจรญิทางพระราชไมตรพีระเจ้ากรงุฝรัง่เศส ทูลเกล้าทูล

กระหม่อมถวาย...” (ประชุมพงศาวดาร เล่ม 17, 2507: 241) ส่วนจดหมายรายวัน

ทัพในสมัยธนบุรี ไม่ปรากฏว่าใครเป็นผู้บันทึก สันนิษฐานว่าเป็นอาลักษณ์ที่จด

รายงานความเป็นไปต่างๆ เพื่อเก็บไว้เป็นหลักฐานของทางราชการและผู้อ่านที่จะ

สามารถเข้าถึงเอกสารนี้ได้ก็น่าจะเป็นพระมหากษัตริย์และข้าราชการผู้มีหน้าที่

เก่ียวข้องเท่านั้น จึงกล่าวได้ว่าจดหมายเหตุระยะทางแบบเก่าล้วนเป็นรายงาน

ราชการท่ีจ�ำกดักลุม่ผูอ่้าน มใิช่บนัทกึส่วนบคุคลทีมุ่ง่ถ่ายทอดเรือ่งราวแก่ผูอ่้านโดย

ไม่เจาะจงบุคคลหรือจ�ำกัดกลุ่ม จึงเป็นงานเขียนต่างประเภทกับ “เยอแนล”

9. สรุปผลการศึกษา

	“เยอแนล” เป็นค�ำทับศัพท์ท่ีพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรง

ถอดเสยีงมาจากค�ำว่า journal ทรงใช้ค�ำดังกล่าวเรยีกพระราชนพินธ์ประเภทบนัทึก

การเดินทางส่วนพระองค์ เหตุที่ทรงใช้ค�ำว่า “เยอแนล” เรียกตัวบทอย่างจงใจหลาย

ครั้งแทนที่จะเรียกโดยใช้ค�ำไทยหรือค�ำภาษาอื่นที่สัมพันธ์กับภาษาไทยอย่างเขมร

หรือบาลี - สันสกฤต สันนิษฐานว่าเป็นเพราะสังคมสยามไม่เคยมีงานเขียนประเภท

นี้มาก่อน อีกทั้งในเวลานั้นยังไม่มีค�ำศัพท์ที่ให้ความหมายใกล้เคียงหรือสามารถใช้

แทนท่ีค�ำว่า “เยอแนล” ได้อย่างแนบสนิท ดังนั้นการใช้ค�ำว่า “เยอแนล” จึงแสดง

ความตระหนกัรูข้องพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัว่าทรงสร้างสรรค์งาน

ที่ได้รับอิทธิพลมาจากตะวันตก 

บทความนี้แสดงให้เห็นว่าพระราชนิพนธ์ท่ีพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยูห่วัทรงเรยีกว่า “เยอแนล” หมายถงึ ร้อยแก้วบนัทกึการเดินทางส่วนบคุคลซึง่

ระบวุนัท่ีและเวลา เป็นบนัทึกท่ีเขยีนขึน้เพือ่ถ่ายทอดเรือ่งราวแก่ผูอ่้านโดยไม่เจาะจง
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บคุคลหรอืจ�ำกัดกลุม่ เมือ่ใช้นยิามดังกล่าวเป็นเกณฑ์ในการจดัประเภทตวับท ท�ำให้

ผูว้ิจัยสามารถรวบรวมงานพระราชนิพนธ์เรื่องอืน่ๆ ของพระองค์ รวมถึงพระนิพนธ์

ของพระบรมวงศานวุงศ์ งานเขยีนของข้าราชการและราษฎรท่ีสร้างสรรค์ขึน้ในสมยั

รัชกาลที่ 5-รัชกาลที่ 6 เข้าเป็นกลุ่มเดียวกับ “เยอแนล” ได้ถึง 16 เรื่อง 

การศึกษานี้ชี้ให้เห็นว่า “เยอแนล” ในขอบเขตการวิจัยมีลักษณะเด่นทั้งหมด 

7 ประการ อันเป็นลักษณะท่ีปรากฏในทุกตัวบท ท้ังนี้ลักษณะข้อท่ี 3 - 7 มีความ

เหมอืนคล้ายกบัจดหมายเหตรุะยะทางแบบเก่าซึง่เป็นตวับททีม่ลีกัษณะใกล้เคยีงกับ 

“เยอแนล” มากที่สุด ในประเด็นที่ว่าต่างก็เป็นบันทึกการเดินทางระบุวันท่ีและเวลา 

มกีารระบเุส้นทางการเดินทางจรงิ เล่าเรือ่งทีก่ระท�ำหรอืประสบระหว่างการเดินทาง 

มกีารแสดงความคดิเหน็แทรกในงาน และถ่ายทอดเนือ้หาด้วยภาษาเล่าเรือ่ง อย่างไร

ก็ตาม “เยอแนล” ก็มีความแตกต่างท่ีท�ำให้สามารถจ�ำแนกออกจากงานประเภทดัง

กล่าวได้อย่างชัดเจน นั่นคือลักษณะในข้อ 1 - 2 ท่ีว่าเป็นบันทึกส่วนบุคคลและมุ่ง

ถ่ายทอดเรือ่งราวแก่ผูอ่้านโดยไม่เจาะจงบคุคลหรอืจ�ำกัดกลุม่ผูอ่้าน ลกัษณะดังกล่าว

ไม่ปรากฏในจดหมายเหตุระยะทางแบบเก่า เนื่องจากตัวบทมีสถานะเป็นรายงาน

หรือเอกสารราชการ ซึ่งก�ำหนดไว้อย่างชัดเจนว่า “ผู้อ่าน” คือพระมหากษัตริย์หรือ

ข้าราชการผู้มีหน้าที่เกี่ยวข้องโดยตรง จึงเป็นงานต่างประเภทกับ “เยอแนล”

เมือ่ “เยอแนล” เป็นบนัทกึการเดินทางส่วนบคุคลทีมุ่ง่ถ่ายทอดประสบการณ์

แก่ผู้อ่านโดยไม่ได้เจาะจงว่าเป็นใครหรือเป็นคนกลุ่มใด ท�ำให้ผู้เขียนเลือกใช้ลีลา

ภาษา น�ำเสนอเนือ้หา และรกัษา “ตวัตน” ในงานเขยีนไว้ได้อย่างเตม็ที ่เมือ่ประกอบ

กับการถ่ายทอดเนือ้หาด้วยภาษาเล่าเรือ่งท่ีเน้นการสือ่สารให้ผูอ่้านเข้าใจ เหน็ภาพ 

และรู้สึกเสมือนร่วมเดินทางไปกับผู้เขียน ท�ำให้ “เยอแนล” เป็นบันทึกการเดินทาง

ส่วนบุคคลที่มีอรรถรส สามารถสร้างความส�ำเริงอารมณ์ให้แก่ผู้อ่านได้เทียบเท่า

วรรณคดี

“เยอแนล” เป็นงานเขียนท่ีมีลักษณะเฉพาะและสามารถแยกออกจากงาน

ประเภทอื่นที่มีลักษณะคล้ายคลึงกันได้อย่างชัดเจน จึงควรได้รับการศึกษาในฐานะ

วรรณกรรมอีกประเภทหนึ่ง ทั้งนี้การศึกษา “เยอแนล” ในฐานะประเภทวรรณกรรม 

(Genre) ย่อมส่งผลให้ความเข้าใจทีเ่คยมต่ีอตวับทประเภทนีเ้ปลีย่นแปลงไปจากเดิม 
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กล่าวคือ “เยอแนล” มลีกัษณะบางประการทีเ่หมอืนคล้ายกับงานบางประเภท จงึอาจ

ท�ำให้เกิดความเข้าใจว่า “เยอแนล” รวมอยู่ในกลุ่มของงานประเภทนั้น แต่เมื่อ

สามารถแยก “เยอแนล” ออกมาเป็นงานอีกประเภทหนึ่งเพื่อศึกษาลักษณะเด่นและ

คุณค่าในแง่มุมต่างๆ ก็จะท�ำให้ความเข้าใจท่ีมีต่องานประเภท “เยอแนล” รวมถึง

ความเข้าใจต่องานประเภทอื่นที่มีลักษณะคล้ายคลึงกัน กว้างขวางและลึกซึ้งยิ่งขึ้น
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